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உலகமெங்கும் ஓலிக்கும் பெயர் 

ஜப்பானில், ஓவ்னா என்னும் சிறிய ரயில் நிலையத்தில் 

யிலுக்காகக் காத்துக்கொண்டு நின்றேன். முன்பின் 

அறியாத இரண்டு ஜப்பானிய வாலிபர் வேகமாக 

வந்தனர். 
அவர்களில் ஒருவன் என் கையைப்பிடித்துக் குலுக்கி, 

நீங்கள் காந்தியடிகளின் காட்டிலிருந்து வந்தவர் தானே?” 

என்றான். ட் 

அம்” எனத் தலையசை த்தேன். 

॥ உலக த்தில் காந்தியடிகளைப் போன் ற மனிதர் யாரும் 

இடையாது. ஜப்பானில் எத்தனையோ வீரர் பிறந்திருக் 

இருர்கள் ; சக்கரவர்த்திகள் பிறந்திருக்கிறார்கள், ஆனால் 

. தரந்தியடிகள் போன்ற சிறந்த மனிதர் பிறந்ததேயில்லை '” 

என்றான். ! 
சக்கரவர்த்தயையே கண்கண்ட தெய்வமாக & 

கொண்டாடும் ஜப்பானியர் காந்தியடிகளைப் பாராட்டு 

வதைக்கண்டு ஆச்சரிய மடைந்தேன். 3 

தாக்கா வோக்கா என்பவர் ஜப்பான் பார்லிமெண்டு 

அங்கத்தினர். ல வருஷ காலம் அவர் கல்கத்தாவில் 

இருந்தாராம். இந்தியாவைப் பற்றியும் காந்தியடிகளைப் 

பற்றியும், அவர் இரண்டு புத்தகங்கள் எழுதியுள்ளார். 

ஜப்பானில், அப்பொழுது: காங்கிரஸ் தலைவராக இருந்த 

ஆனந்தமோகன் ஷகாய் மூலம் அவருடைய அறிமுகம் 

எனக்குக் கிடைத்தது. ஒருநாள் அவரில்லம் சென்றேன். 

இந்திய முறைப்படி. நமஸ்காரம் செய்து வரவேற்றுர்: 

அவர் வீட்டிலே காந்தியடிகளின் உருவச்சிலை, சர்க்கா - 

மூதலியன காட்சி யளித்தன. 
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கவிஞர் நோருச்சி — 

D os புகழ்பெற்ற ஜப்பானியக் கவிஞர்களில் 

யோனே நோகுச்சி ஒருவர். ஐஜப்பானிய மொழியிலும் 
ஆங்கில மொழியிலும் கவி புனையும் ஆற்றல் பெற்றவர் 

இக்கவிஞர்,. இவர் இந்தியாவுக்கு விஜயம் செய்து பல 

சர்வகலாசாலைகளில் பிரசங்கம் செய்தார். காந்தியடி 

களைச் சந்தித்து உரையாடினார். காந்தியடிகளின் வகர 
சக் இயால் கவரப்பெற்ற இக்கவிஞர், இந்தியாவைப்பற்றி 

ஜப்பானிய மொழியில் ஒரு புத்தகம் எழுதியுள்ளார். 
ஐப்பானிலிருந்தபோது இக்கவிஞரைச் சந்இக்கும்படி 

யான சந்தர்ப்பம் எனக்குக் இடைத்தது, டோக்தியோ 

நகரில் சக்குராயாமா என்ற பகுதியிலுள்ள இவரில்லத் 

இற்குச் சென்றேன். இயற்கை வனப்பு நிறைந்த இறு 

தகோட்டமோன் றின் நடுவேயுள்ள அழூய வீட்டிலே இக் 

கவிஞர் எளிய வாழ்க்கை நடத்திவந்தார். வீட்டி 

னுள்ளே சென்றதும் வயது முதிர்ந்த ஓர் அம்மையார் 

வரவேற்றுச் சிறிய அறையொன்றிலே உட்காரும்படிக் 

கூறினார். கவிஞர் சில நிமிஷ நேரங்களில் அவ்வறைக்கு 

வருவார் என அறிவித்தார். அவ்வறையை ஒரு முறை 

சுற்றி. நோக்கினேன். பனையோலையில் எழுதப்பெற்ற 

வரவேற்புரை ஒருபுறம்; வெள்ளித் தாம்பாளம், 

வெள்ளிக் கூஜா முதலிய சன்மானப் பொருள்கள் ஒரு 

புறம்; தாகுரின் அரிய நூல்கள் பிறிதொருபுறம் ! 

இந்தியச் சர்வகலாசாலைகள் அளித்த வரவேற்புப் 

்- பத்திரங்கள் அறையிலிருப்போர் படிக்கத்தக்க நிலையில் 

வைக்கப் பெற்றிருந்தன.
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ரில நிமிஷங்களில் கவீஞர் நோகுச்சி ஐப்பானிய 

உடையுடன் அவ்வறைக்கு வந்தார்; இந் தியமுறையில் 

நமஸ்காரம் செய்து வரவேற்றார். 

சென்னையில் வெப்பம் அதிகமல்லவா? சென்னையைப் 

பற்றிய சந்தோஷ நினைவுகள் இன்னும் என்னுள்ளத்திலே 

தோன்றுகின் றன. சத்தியமூர்த்தியோடு காங்கிரஸ் 

பொருட்காட்டிக்குச் சென்றேன். சென்னை மாகாண த்தவர் 

பெரிதும் உணர்ச்சியுடையவர்கள் என்பதில் ஐயமில்லை '” 

என்ளார். 

நான் சென்னை மாகாணத்தைச் சேர்ந்தவனென்பதும், 

பத்திரிகை நிருபன் என்பதும் கவிஞருக்கு ஏற்கெனவே 

தெரியும். 

இந்தியத் தலைவர்களோடு தாம் கொண்டிருந்த 

தொடர்பை எண்ணி எண்ணி, ,அவர் மகிழ்ச்சியடைந்தார். 

இந்தியாவைப் பற்றிக் * காண்டெம்பொரரி ஐப்பான்” 

என்.ற பத்திரிகைக்கு அனுப்புவதற்காக இருந்த கட்டுரை 

யைப் படித்தார். இடையிடையே உரையாடினோம். 

ப காந்இயடிகள் உலகிற் சிறந்த மனிதர், அவர் புன் 

சிரிப்பு உலகத்தைக் கொள்ளை கொள்ளும் தன்மையது. 

gor செல்லும் ஓவ்வொரு சொல்லிலும் தத்துவம் 

அடங்கஇியிருக்கறது. அவருக்கேற்ற காரியதரிசி மகாதேவ 

தேசாய். அவருடைய அடக்கத்தையும் உபசார த்தையும் 

நான் மறக்கமுடியாது'' என்றார் கவிஞர். 
ஜப்பானில் இந்தியாவைப்பற்றிப் பிரசாரம் செய்தவர் 

களில் கவிஞர் கு.றிப்பிடத்தகீகவர். ் 
கவிஞர் கோகுச்சி, ஈகோயா நகருக்கருகேயுள்ள சுசிமா 

என்ற இராமத்தில் பிறந்தார். பதின்மூன்றாம். வயதில் 

டோக்கியேர நகருக்கு வந்து செய்யோ சர்வ கலாசாலையில் 
பயிற்ரி பெற்றார்; பதினெட்டாவது வயதில் அமெரிக்கா 

சென்றார்; பதின்மூன்றாண்டுகள் அமெரிக்காவில் தங்கினார்.



 



ஹாவாய்த் இவுகள் 

1 [ரபிக் மகா சமுத்திரத்தின் மத்தியில் அமைந்துள்ள 

இவ்வழயய இவுகளை, காப்டன் குக் என்பவர் 1788 ஆம் 

ஆண்டில் கண்டுபிடித்தார். பல நூற்றாண்டுகளாக இத்தீவு 

கள் உலகத்தின் மற்.றப் பகுதிகளுடன் எவ்விதத் தொடர்பு 

மில்லாஇருந்தன. ஆனால் இன்றைய காகரிக உலகத்தில 

ஹாவாய்த் தீவுகள் ஒரு ஸ்தானம் வ௫க்கின்றன, ப௫பிகீ 

மகா சமுத்திரத்தில் செல்லும் பெரும்பாலான கப்பல்கள் 

இங்குள்ள ஹொனலுலு துமைமுகத்தில் தங்காமல் 

செல்வ தில்லை. ் 

அமெரிக்காவின் ப௫ிபிக் கரையோரரத்திலிருந்து சுமார் 

இரண்டாயிரத்து நூறு மைல் தூரத்திலும், ஐப்பானி 

லிருந்து சுமார் மூவாயிரத்து ஐர்நூறு மைல் தூரத்திலும் 

இத் இவுகள் அமைந்திருகீ்கன்றன. ஹாவாய் என்பது 

பிரதம இவு. மாஊய், ஓஒ ஹாஊ, காஊ ஆய், கலாவா 

ஓ முதலிய கான்கு தீவுகளும், இன்னும் மிகச் சிறிய தீவுகள் 

பலவும் சேர்ந்து ஹாவாய்த் தீவுகள் என்று பெயர், 

இத் தவுக் கூட்டங்களின் விஸ்தீரணம் ஆறாயிரத்து 

நானூற்றைம்பது சதுர மைல், 
காப்டன் குக், இத்தீவுகளைச் கண்டு பிடி.த்தபொழுது 

இவை தனித்தனி அரசர்களின் ஆட்சியில் இருந்தன. 

பின்னர், காமிகா மேஹா என்ற வீரம் நிறைந்த மன்னன் 

மற்றத் இவுகளையெல்லாம் வென்று, தனி அரசனாக விளங் 

இனான். இவன் சிறந்த நீ திமானாக இருந்ததோடு குடிகளின் 

நன்மைக்காகப் பாடுபட்டான். ஹாவா்யர்கள் இவனைத் 
தெய்வமாகக்கொண்டாடினர். இவனைப்பற்றிய கதைகளும் 

பாட்டுக்களும் எண்ணில, இவை தே௫யப் பொக்கிஷமாக
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இருப்பதோடு ஹாவாயர்களுக்குத் தேய உணர்ச்சியையும் 

ஊட்டுவன, இவன் இறந்த பின்னர் நாட்டிலே குழப்ப 

முண்டாயிற்று. அமைதி யின்மை நிலவிற்று. மதப்பற் 

றுடைய சில ஹாவாயர்களுங்கூட மதத்தில் நம்பிக்கை 

யிழந்தனர். *கண்டதே காட்சி, கொண்டதே கோலம் 

என்று வாழத் தலைப்பட்டனர். காமிகா மேஹாவோடு 

ஹாவாயர்களின் தேசீய வாழ்கீகை முடிவடைந்தது என்று 

கூறலாம். இச்றந்த மன்னனின் பொன்னிறமுள்ள 

கம்பீரமான உருவச்சிலை ஹொனலு.லு ஈகரை அலங்கரித்து 

நின்றது. 

ஹாவாயர்களின் பூர்வீகத்தைப் பற்றிச் சரித்திர 

அூரியர்களே இன்னும் ஒரு முடிவுக்கு வரவில்லை, காட்டுத் 

தேவதைகளை வணங்கனார்களென்றும், பெருத்த மூட 

நம்பிக்கை கொண்டிருந்தார்களென்றும். தெரிகிறது. 

பெரும்பாலான மக்களுக்கு மதமே கிடையாது, 

பலவிதக் குழப்பங்களுக்குப் பின்னர், 1896 ஆம் ஆண் 

டில், ஹாவாய்த் தீவுகள் அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகளோடு 

இணைந்தன. இத்திீவுகள் அமெரிக்காவின் குடியேற்ற 

நாடுகளல்ல; அமெரிக்காவின் ஆட்சியிலுள்ள காடுகளு 

மல்ல, இவை அமெரிக்காவின் ஒரு பகுதியேயாகும்; 

அமெரிக்காவின் எல்லையாகவும் இவை கருதப்படுகின் றன . 

ஆனாலும் அமெரிக்க “ஸ்டேட்டு 'களுக்குள்ள உரிமை 

போன்று ஹாவாய்க்கு உரிமை கிடையாது. ஹாவாய் 

மக்களில் தேர்ந்தெடுக்கப்பெற்,ற ஒரு பிரதிரிதி 'செனெட்” 

சபையில் அங்கம் வூப்பார். விவாதங்களில் கலந்து 

- கொள்ளத்தான். இவருக்கு உரிமையுண்டு ; ஒட்டுரிமை 

தடையாது. 

ஹாவாய்த் இவுகளின் கவர்னரையும் நீ திபதிகளையும் 

அமெரிக்காவின் குடியரசுத் தலைவரே நியமனம் செய்வார். 

இக் கவர்னர் செனெட்'  சபைக்குப் பொறுப்பாளி.
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ஹாவாயில் ஜனங்களால் தேர்ந்தெடுக்கப் பெற்ற ஜனப் 

பிரதிநிதி சபை ஒன்று உண்டு. இச் சபை இரண்டு ஆண் 

டி.ற்கொருமுறை அறுபது நாள் கூடும். இச்சபை செய்யும் 

இர்மானங்களை நிராகரிக்கும் உரிமையும் கவர்னருக்கு 

உண்டு. ஜனப் பிர இறிதி. சபையின் சம்மதத்தோடு, பல 

இலாகாச்களின் தலைவர்களைக் கவர்னர் நியமனம் 

செய்வார். ஸ்தல ஸ்தாபனங்களெல்லாம், ஜனப்பிர தி 

நிதி சபையின் ஆட்சிக்கு உட்பட்டனவாகும். 

இத் தீவுகளின் ஜனத்தொகை சுமார் மூன்றேகால் 

லட்சம்தான். இவர்களில் மூன்றில் இரண்டு பங்கர் 

அமெரிக்கக் குடிகள். ஜ்னத்தொகையைப்பற்றிய புள்ளி 

விவரங்களை கோக்கனால் இத்்திவுகள் பல தேச மக்களையும் 

கொண்டவை என்பது விளங்கும் : 

அமெரிக்க, பிரிட்டிஷ், ஜொமன், ரஷ்ய மக்கள் 96 ஆயிரம் 

Gori 95 % 

பிலிப்பைன் தீவுக்காரர் 50 aa 

ஹாவாயர் 91 ட் 

ஜப்பானியா் 122: 

கொரியர் ட 
ஹாவாயர்களுக்கும் மற்றவர்களுக்கும் 

பிறந்தவர்கள் 22 

போர்த்து£ஸியர் Ole, 

பேராட்டோ ரிக்கன் G5; 

ஸ்பானியர் Deas 

இத்இவுகளிலே நி௰த் இமிரோ, ஜாஇத் துவேஷிமோ 

இடையாது. எல்லோரும் சமத்துவமாகவும், சகோதரப் 

பான்மையுடலும் சுதந்திரத்துடனும் வாழ்பவர்கள்; 

ஜப்பானியர் அளவுக்கதிகமாக இங்கு குடியேறியிருப்பது 

குறிப்பிடத்தக்கது. இப்பொழுது ஜப்பானியர் இங்கு 

“குடியேற அனுமதிக்கப் பெறுவதில்லை. ஹாவாயர் 

பழுப்பு நிமமுள்ள மக்கள்; அழகிய தோற்ற
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முடையவர்கள். கலப்பு மணம் அஇகரித்துவிட்டபடியால் 

உண்மையான ஹாவாயர்களைக் காண்பேத கஷ்ட 

மானதாகும். 

ஹாவாயர்களின் மொழியில் பன்னிரண்டு எழுத் 

துக்களே உள்ளன. 4௨: என்ற எழுத்துக் கிடை 

யாது. அதற்குப் பதிலாக க்: என்ற எழுத்தை உச்சரிப் 

பார்கள். இம்மொழிக்குப்போதுமான இலக்கணம் கிடை 

யாது. ஓரே வார்த்தைக்குச் சந்தர்ப்பத்தையொட்டிப் 

பல பொருள்கள் உண்டு. இக்காரணங்களால் இம்மொழி 

மறைந்து வந்தது, ஆங்கலமே அனைவரும் பேசும் 

மொழியாகும். ஹாவாயின் தேசிய மொழி ஆங்கிலம் 

என்று கூறுவது மிகையாகாது. ஆனாலும் ஹாவாய் மொழி 

யில் மற்றவர்கள் பேசுவதைக் கேட்கும்பொழுது இனிமை 

யாக இருக்கும். சில வார்த்தைள் : 

அலோஹா ன் வந்தனம் 

கேக்கிகனே — பையன் 

கேக்கி மாஹினி ட பெண் 

விக்கி விக்கி — அவசரமாய் 

ஹலே புலே — கோயில் 

கூலி கூலி — நில்லுங்கள் 

ஹுாலா ஹுலா ௨ தேய நாட்டியம் 

மாலிஹினி ௨ அந்நியர் 

ஹாவாய்த் தீவுகளில் 175 பள்ளிக்கூடங்கள் 

இருந்தன. 7,719 ஆசிரியர்கள் 55,044 மாணவ மாணவி 

களுக்குப் பாடங் கற்பித்தனர். இந்தப் பள்ளிக் 

கூடங்கள் அரசாங்கத்தாரால் நடத்தப் பெறுவனவாகும். 

தனிப்பட்டவர்கள் நடத்தும் பள்ளிக்கூடங்களில் சுமார் 

பத்தாயிரம் மாணவ மாணவிகள் பயின் றனர். 

இந்நாட்டில் கரும்பு உற்பத்தி அதிகம். முதன் 

முதலாகக் காப்டன் குக இந்காட்டைக் கண்டுபிடித்த



12 உலகம் சுற்றும் தமிழன் 

பொழுது சில கரும்புச் செடிகளைக் கொண்டுவக்தார். 

வருடமொன்றுக்கு இருபது கோடி ரூபாய் பெறுமான 

எட்டு லட்சம் டன் சர்க்கரை ஏற்றுமதியாகிறது என 

அங்கருந்தபொழுது அறிந்தேன். 

அடுத்தபடியாக, அன்னாசிப்பழம். 4888 ஆம் ஆண்டு 

ஜான் கஇட்வெல் என்பவர் முதலாவது NOT CAE Fig. 

யைக் கொண்டு வந்தார். அன்னாசியை, பழமாகவும் 

சாறாகவும் பக்குவப்படுத்தி ஏற்றுமதி செய்தனர். வருட 

மொன்றுக்கு ஏழு கோடி. ரூபாய் பெறுமான அன்னாசி 

ஏற்றுமதியாயிற்று என அறிந்தேன். 

மூன்றாவதாக, யாத்திரிகர்கள். யாத்திரையை 

ஒரு தொழிலாகக் கருதுவோமானால் இத் தொழில் இங்கு 

மூன்றாவது. ஸ்தானம் வகித்தது. வருஷத்திற்குச் சுமார் 

இருப இனாயிரம் யாத்திரிகர்கள் இங்கு வருவார்கள். இங்கு 

சராசரி தோஷ்ணம் எழுபத்து நான்கு டிகிரிதான், 

மிகவும் ஆரோக்கியமான இடமாக இருப்பதால் பணக் 

காரர் பலர் உல்லாச யாத்திரையாகவும், சிலர் உடல் 

நலத்தின் பொருட்டும் இங்கு வருவார்கள். மிகச் சிறந்த 

அரண்மனை போன்ற உணவு விடுதிகள் ; நீளமான தார் 

போட்ட சாலைகள் பல; போக்குவரத்து வசதிகள் நன் 

கமைந்்இருந்தன. இனந்தோறும் மற்றத் இவுகளுக்கு 

ஆகாய விமான வசதிகள் உண்டு. பெரும்பாலோர் சொந்த 

மோட்டார் வைத்திருந்தனர். ஒரு ஏல குதிரை வண்டி. 

களே தென்படும்: துறைமுகத்தில் கப்பல்கள் தங்கும் 

பொழுது நூற்றுக்கணக்காண அழூய இளம் ஹாவாய்ப் 

பெண்கள் * ஹாலா ஹுலா' நடன மாடுவர், யாத்திரை 

வாசிகளின் கழுத்திலே அழகிய மலர் மாலைகளைப் போடு 

வார்கள்.  இம்மாலைகள் ஒரு ரூபாய் முதல் பத்து ரூபாய் 

வரை விலையுள்ளனவாகும். மாலைகள் அணிந்து கொள்வது 

இக்காட்டு வழக்கம், மாலைகள் ௮ணிய சமய சந்தர்ப்பங்கள்
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பார்ப்பதில்லை ; நினைத்த பொழுதெல்லாம் அழகிய மாலை 
களை ௮ணிந்து ஆனந்தமாகப் பாடிக்கொண்டு ஆண்களும் 

பெண்களும் வேலை செய்வார்கள். 
தென்னை மரங்களும் பனை மரங்களும் இந்நாட்டில் 

ஏராளம். தேங்காய் மூடிகளைக் கொண்டு இவர்கள் 

தயாரிக்கும் பொருள்கள் கலை வனப்புடையன,. இன்னும் 

பல தொழில்கள். காபி, மீன் பாடம் செய்தல், வாழைப் 
பயிர், விவசாயம் முதலியனவும் உண்டு, விவசாயம் படிப் 
படியாக க்ஷீணதசை யடைந்து வந்தது. ஜப்பானியர் 

ஜப்பானிலிருந்து அரிசி இறக்குமதி செய்தனர். : விலை 

அதிகமாயிருந்தபோதிலும் அவர்கள் பொருட்படுத்துவ 

இல்லை. ஹாவாய்த் தஇவுகளில் அமெரிக்கக் குடிகளாக 

வாழ்ந்தபோதிலும் ஜப்பானியர் ஐப்பானியராகவே 

யிருப்பார்கள், : 

ஹாவாயர்: கூட நம்பிக்கையின் அடிமைகள் ; சில 

சமயங்களில் தன்னம்பிக்கை இழந்து விடுவார்கள். ஜனத் 

தொகையில் பதினாறில் ஒரு பங்குள்ள இந்த ஹாவாயர் 

பெரும்பாலும் இராமங்களிலே--குடிசைகளிலேதான் வூப் 

பார்கள். இயற்கையிலே இன்பம் காண்பதில் இவர்களுக், 

குப் பிரியமதிகம். களியாட்டங்களிலே ௮ திகக் கருத்துச் 

செலுத்துவார்கள். இவர்கள் வாழ்க்கை மிக்க எனிமை 

யானது, சோறும் மீனுந்தான் இவர்களின் முக்கிய 

ஆகாரம். சன உணவு, ஜப்பானிய உணவு, அமெரிக்க 

உணவு முதலியவற்றையும் இவர்கள் உண்பார்கள். 

பெரும்பாலும் அமெரிக்கர்களைப் போன்றே ஆடை, 

யணிவர். சங்தேத்தில் இவர்களுக்கு எல்லையற்ற பிரியம். 

மோர்மன் என்ற மதத்தினர் இங்குள்ளனர். இவர் 

களுடைய அழகிய ஆலயம் ஹொனலுஃலு நகரில் அமைக்கப் 

பெற்றிருந்தது. இது முற்றிலும் சலவைக் கல்லாலாகிய 

கட்டிடம்.



 



அமெரிக்கா 

இப்பானிலிருந்து சான் பிர ரன்ஸிஸ்கோவுக்கு இருபத்து 

நான்கு ராள் பிரயாணம். ஹாவாய்த் இவில் தங்கிய 

இரண்டு மூன்று காட்களைத் தவிர மற்ற நாட்களெல்லாம் 

கப்பலில் தான். சான்பிரான்ஸிஸ்கோ துறைமுகத்தைகீ 

கப்பலில் நெருங்க நெருங்க, *புது உலகத்தைப் பார்க்கப் 

போகிறோம் ' என்ற உற்சாகம் அதிகரித்தது. 

“அதோ! ஐம்பது அறுபது மாடிக்கட்டிடங்கள் 

தோன்றுகன் றனவே! அதுதான் சான்பிரான்ஸிஸ்கோ 2 

GT or (Op IT அருகில் நின்ற அமெரிக்கர். 

இல நிமிஷங்களுக்குள், உலகற் பெரிய பாலமென்று 

கருதப்படுகிற (கோல்டன் கேட்பிரிட்ஜ்' என்ற தங்கவாசல் 

பாலத்தின் 8ழே எங்கள் கப்பல் சென்றது. 

॥ இதோ தெரிகிற தீவும் கட்டிடமும் என்ன?” 

என்று கப்பலிலிருந்த ஜப்பானிய அ திகாரியைக் கேட்டேன். 

அமெரிக்காவிலுள்ள, தப்பியோட முடியாத சிறை 

களிலே இது ஒன்று, பேர்போன ஆல்கபோன் இங்கே 

தான் சிறை வைக்கப்பட டிருக்கிறான் ” என்று கூறினார். 

கப்பல் துறைமுகத்தை நெருங்கிற்று. அப்படியே 

கரையில் தாவிக் குதிக்கலாமா என்றுகூடத் தோன்றியது. 

வழக்கமான சடங்குகள் முடிந்தபின், SLUM Han Meson or 

ட கருணை 'யினால் கரைக்குச் சென்றேன். '* புதிய உலகன்” 

முதல் துறைமுகத்தின் இரவுக் காட்சிகள் எனக்கு 

ம௫ழ்ச்சியைக் கொடுத்தன. மூன்று வாரங்கள் ஜப்பானியக் 

கப்பலில் நிறையச் சாப்பிட்டதன் பயனாக எனது உடம்பு 

மெலிந்திருந்தது. ஆர்வத்தோடு ஓர் இந்தியரின் வியாபார 

நிலையத்துக்குச் சென்று இந்திய உணவை ரு?த்தேன்.
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மறு நாள், எங்கள் கப்பல் சான்பெட்ரோ துறை 

முகத்தை அடைந்தது. லாஸ் ஏஞ்சல்ஸ் நகரத்துக்கு 

இதுதான் துறைமுகம். கப்பல் ஏழு மணிக்குக் கரை 

சேர்ந்தது. எல்லோரும் சுலபமாகக் கரையிலிறங்கித் 

தங்களிஷ்டம் போல் சென்றனர். கப்பலில் இருந்த 

இந்தியன் நான் ஒருவன் தான். எனவே துர இருஷ்டமும் 

தொந்தரவும் எனக்குத்தான் நேர்ந்தன. 

, அஜானுபாகுவான அரியர் பதிவு அதிகாரி 

முன்னே கொண்டுபோய் நிறுத்தப்பட்டேன். என்னுடைய 

“பாஸ் போர் “டைப் பலமுறை பரிசலனை செய்துவிட்டு, 

என்னை உற்றுப் பார்த்தார். அச்சடி.த்தபாரம் ஒன்றைக் 

கொடுத்து அதைப் பூர்த் இ செய்யும்படிக் கூறினார். அதில் 

உனக்குப் புத்தசுவான மிருக்கிறதா?' என்றொரு 

கேள்வி இருந்தது. இதைப் படி.த்ததும் எனக்கே சந்தேக 

முண்டாயிற்று. அந்தப் பாரத்திலுள்ள மற்ற கேள்வி 

களைப் படித்தபொழுது என்னுடைய சந்தேகம் உறுதிப் 

பட்டது. 

டஉனக்கு எழுதப்படிக்கத் தெரியுமா?” என்பது 

மற்றொரு கேள்வி. அதைப்பற்றி எனக்குச் சந்தேகமே 

உண்டாகவில்லை. அந்தப் பாரத்தை முற்றிலும் படித்து 

மூளை குழம்பியதற்குக் காரணம் கான் படித்த பாவந்தா 
னல்லவா £ 

அந்தப் பாரங்களைப் பூர்த்தி செய்வது அர்கியர் 
எல்லோருக்கும் பொதுவான சடங்கு. கடைசியாக இரவு 

“ஒன்பது மணிக்குக் கப்பலை விட்டி றங்கனேன். 

முன்பின் தெரியாத ஒரு காட்டிலே, நிறவேற்றுமை 

நிறைந்த லாஸ் ஏஞ்சல்ஸ் நகரிலே, எனது நிலை பரிதாபமாய் 

இருந்தது. கையில் சிறு பெட்டியுடன், இளைஞர் கிறிஸ்தவச் 
சங்கத்துக்குச் (ஓய். எம், ௪. ௭.) சென்று அங்குள்ள 

அதிகாரியிடம் தங்குவதற்கு இடங்கொடுக்கும்படி.க்
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டெக்ஸாஸ் என்பது அமெரிக்காவிலுள்ள 'ஸ்டேட்டு' ! 

களில் ஓன்று, அந்தப் பருதியில்கான் நிறவேற்றுமை 

உச்ச நிலையை அடைந்திருந்தது. இந்த ஸ்டேட்டின்” வழி 
யாக ரயில் சென்றபொழுது, டல்லாஸ் என்ற நிலையத்தில் 

பகல் உணவுக்காக முப்பது நிமிஷம் ரயில் தாமதித்தத. . 

ரயில்வே உணவுச்சாலைக்குச் சென்றேன். நீக்ரோக்களுக் 

கென்று மறைவாக ஒரு தனியிடம் ஒதுக் கியிருக்தனர். 

வேலைக்காரப் பெண் என்னை நீக்உராக்களுடன் உட்காரும் 

படிக் கூறினாள். எனக்கு முன்னே உட்கார்நீத நீகீரோக் 

களுக்கு ஒரு பெண் பரிமாறினாள். என்னை... அவள் 

கவனிக்கவேயில்லை. பத்து நிமிஷமாயிற்று. பதினைந்து 
          

  

    
நிமிஷமுமாயிற்று. பசியொருபுற௰ம்; அவமானம் ஒரு! 

ரயிலுக்கு நேரமாகிவிட்டதே என்ற திகில் மறுபூறு 

இவற்றையெல்லாம் தாங்கமாட்டாது உணவுச்சாலை 

நிர்வாகியிடம் சென்று நான் ஓர் இந்துவென்றும் இம் 

மா திரி நடத்தப்பட்டேன் ஏன்றும் கூறினேன். 

அவர் நல்ல மனிதர் ; வருத்தப்பட்டார் ; மன்னிப்புக் 

கேட்டுக்கொண்டார். தமது அறைக்கு அழைத்துச்சென்று 

தனியாக உணவு பரிமாறும்படி.ச் செய்தார். அதுமட்டு 

மல்ல: ரயில்வே * கார்டை” அழைத்து நான் சாப்பிட்டு 

ரயிலேறும்வரை ரயிலை நிறுத்தும்படிக் கூறினார். சில றிமி 

ஷங்களுக்கு முன் நேர்ந்த அவமான த்தையும், இப்பொழுது 

ஓர் இந்திய மாணவனுக்காக அமெரிக்க ஐக்கிய நாட்டில் 

ஒரு ரயில் நிறுத்தப்படுவதையும் நினை ததபெபொழுது 

எனக்கே ஆச்சரிய முண்டாயிற்று, ் 

நான்காவது நாள் நியூயார்க் ஈகரத்தையடைந்தேன். 

ரயில் நிலையத்திலிருந்து வெளியே வருவதற்கே பலி 

நிமிஷங்கள் ஆயின. எம்பயர் ஸ்டேட் பில்டி.ங்ஸ்' எங்கே 

யிருக்கிறதென்று ஒருவரைக் கேட்டேன். ௮வர்:என்னைப் 

பார்த்துச் சிரித்தார். அவர் சிரித்ததன் அர்த்தம் எனக்குப்
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பெண்ணும் கைகோத்துச் செல்வார்கள். ஜெர்மனும் யூத 

னும் அளவளாரவுவார்கள். சீனரும் ஜப்பானியரும் அன்னி 

.யோன்னியமா யிருப்பார்கள். ஆங்கிலேயரும் இந்தியரும் 

இணைபிரியா இருப்பார்கள். அமெரிக்கரும் நிக்ரோவும் 

சரியாசன த்தமர்வார்கள். இத்தாலியரும் எதியோப்பியரும் 

கைகுலுக்கி க்ஷேமம் விசாரிப்பர், ஆனால் அவர்களில் 

'பெரும்பாலோர் சொந்த நாடுகளுக்குச் சென்றவுடன் 

சிறந்த தே£ீயவா திகளாகிவீடுவார்கள். 

நியூயார்க் வாழ்க்கை கொஞ்ச காள் வரை எனக்குப் 

பிரமிப்பைக் கொடுத்தது, மனிதர்கள் இயந்திரங்களின் 

அடிமைகளாூிவிட்டார்கள் போலத் ,கதோன்றியது. வார 

முடிவொன் றில் அமெரிக்கக் குடும்பமொன்றுக்குச் சென் 

Ogres. அந்த வீட்டு அம்மையார் வீடு முழுமையும் 

சாட்டினார். அமெரிக்கர் வீடு மிகவும் சுத்தமாக இருந்தது. 

துணிமணிகளைத் துவைப்பது மின்சாரம்; எச்சில் தட்டுக் 

களைச் சுத்தம் செய்வது இயந்திரம்; வீடு பெருக்கும் 

கருவிக்குத் துணை செய்வது மின்சாரம்; சமையல் செய் 

வதும் மின்சார அடுப்பில்தான். 

வீடுகளில்மட்டுமல்ல, அமெரிக்கர்களின் வாழ்க்கையே 

மின்சார மயமாகத்தான் இருந்தது. பூட்ஸ் துடைப்பது 

இயந்திரம்; காசைப் போட்டவுடன் ஜன்னல் வழியே 

உணவளிப்பது இயந்திரம்; ஜன நெருக்கமுள்ள வீதியைக் 

கடப்பதற்கு மக்களை த் தூக்கிச் செல்வது இயந்திரம். 

கொஞ்ச நாளில் நியூயார்க் ஈகர வாழ்க்கை :புளித்து” 

விட்டது. ஒரு நார்வீஜியன், ஒரு ஜெர்மன், ஒரு ஹாலநதுக் 

காரன் ஆகிய மூன்று மாணவர்களுடன் சேர்ந்து அமெரிக் 

காவில் சுமார் பதினையாயிரம் மைல் மோட்டாரில் 

பிரயாணம் செய்கேன். ரயில் பிரயாண த்தைவிட மோட் 

டார் பிரயாண த்தில் எங்களுக்குச் செலவு குறைவு.
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கண்டமும் ஒரே நிலப்பரப்புடன் இருந்த தென்றும். இவ் 

இந்தியர் ஆசியாவைச் சேர்ந்தவர்களென்றும், தில 

ஆராய்ச்சியாளர் தகக சான்றுகளுடன் கூறுகின்றனர். 

இவ் இந்தியர் மெக்ஸிகோ. இந்தியர்களின் வம்ச 

பரம்பரை யென்றும், பல்லாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன் 

இங்கு குடியேறினார்கள் என்றும் வேறு சில ஆராய்ச்சி 

யாளர் தக்க சான்றுகளுடன் கூறுகின்றனர். கம்புவ 

தானால் இரண்டையும் நம்பத்தான் வேண்டும். இல்லையேல் 

இரண்டையும் ஈம்புவத ற்கில்லை, 

முதலில் இக்காட்டில் குடியேறிய வெள்ளையர்களுக்கும் 

அமெரிக்க இக்தியர்களுக்கும் பல பெரும் போர்கள் 

மூண்டன. இந்தியர்களின் ஆயுதம் வில்லும் அம்புந்தான். 

வெள்்காயர் ஏராளமான யுத்தக் கருவிகளை ஐரோப்பா” 

விலிருந்து. கொண்டு வந்தனர். இப்போர்களில் சில 

வெள்ளையர் மாண்டனர். அதிகச் சேதம் அமெரிக்க 

இந்தியர்களுக்கு த்தான். ஆயிரக்கணக்கான அமெரிக்க 

இந்தியர்களை வெள்ளையர் ஈவிரக்கமின் றிக் கொன்றதாகதீ 

தெரிகிறது, நாட்டைப் பறிகொடுத்த அமெரிக்க இந்தி 

யர்களில் எத்தனை லட்சம் பேர் வெள்ளையர்களால் 

கொல்லப்பட்டார்களென்பது ஆண்டவனுக்குத்தான் தெரி 

யும். அரசாங்க அ.றிகீகையின் படி. ஐகீகிய அமெரிக்காவில் 

மட்டும் இருநூற்றைம்பது பிரிவுகளைச் சேர்ந்த ஒன்றரை 

லட்சம் இக்தியர்கள் வ௫ித்தார்களாம். 

பொதுவாக இவ் இந்தியர்களின் மொழி மிகவும் 

பிற்போக்கானது. அமெரிக்க இந்தியர் அகராதியில் 

மிகச் சில வார்த்தைகளே காணப்படும். பல பிரிவினர் 

பலவிதமாகப் பேசிய போதிலும் அவர்களுடைய மொழி 

ஒன்றுதான். நாம் பல வார்த்தைகளால் கூறும் ஒன்றை 

அவர்கள் ஓரே வார்த்தையில் கூறுவார்கள், உதாரணமாக 

ஏரிக்குச் சென்று மீன் பிடிக்க” என்பதை அவர்களால்
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ஒ£ரகோனா என்பது இந்தியர் வூக்கும் மற்றொரு 

இடம். இது ஒரு புதிய நகரம். *ஜுனி' என்ற இந்தி 

யர்கள் இங்கு வசித்தனர். இவர்கள் ஏனைய கில இந்தியர் 

களை விடச் சிறிது முற்போக்குடையவர்கள். வடக்கே 

யுள்ள இந்தியர் றந்த நிலைமையிலிருக்கனர். பல பள்ளிக 

கூடங்கள் அவர்களுக்கென த் தனியாக இருந்தன. நூற்றுக் 

கணக்கான இந்தியர் தனி மோட்டார் வைத்திருந்தனர். 

இந்தியர்களுக்குச் சொந்தமாகச் சில நிலங்கள்தான் 

௮ப்பொழுதிருந்தன. ஏனையவெல்லாம் அரசா ங்கத் 

தாராலும் வெள்ளையர்களாலும் பங்கிட்டுக் கொள்ளப் 

பட்டன. அமெரிக்க இந்தியர் எவ்வித வரியும் செலுத்து 

வதில்லை. மோட்டார் வைத்தஇிருந்தார்கள். - அவற்றிற்கு 

லைசென்ஸ் தேவையில்லை. அவர்கள் மோட்டார் ஒட்டு 

வதற்கும் லைசென்ஸ் அவசியமில்லை. இத்தனை மைல் 

வேகந்கான் போகவேண்டும் என்ற நிபந்தனையும் 

அவர்களுக்குக் இடையாது. ஏதாவது தவறாக நடந் 

தால் அவர்களுக்குத் தண்டனையுமில்லை. அமெரிக்க 

சரித்திரம் ஆரம்பிப்பதற்கு முன்னமேயே இவ் இந்தியர் 

சிறிதளவு அரசியல் அறிவு பெற்றிருந்ததாகத் தெரிகிறது. 

வருடந்தோறும் நடைபெற்ற விருந்தில் தங்கள் தலைவனை த 

தேர்ந்தெடுப்பார்கள். இத் தலைவர்களுக்குக் காரியாலயமோ 

அன்றிச் சம்பளமோ கிடையாது. அறிவு, அனுபவம், 

வயது முதலிய தகுதிகளைக் கொண்டே தலைவனைத் தேர்ந் 

QsOs aur. ஓரளவு அவனுக்குக் கட்டுப்பட்டும் நடந் 

தனர், தற்பொழுது இந்திய கவர்னர்களுக்குக் காரியாலயம், 

காரியதரிசி, மோட்டார் முதலிய அனைத்தும் உண்டு. 

கவர்னர், பொது மக்களால் தேர்ந்தெடுக்கப் பெறும் 

நிர்வாக சபைக்குப் பொறுப்புள்ளவராவார். 

பண்டைக் காலத்தில் இந்தியர், காட்டின் பல பகுதி 

களிலும் பரவியிருந்தனர். அப்போது போக்குவரத்து
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சிவப்பு இந்தியர் : கரி 

வசதிகள் மிகக் குறைவு; ஆதலினாலே, ஏராளமான 

குதிரைகளை உபயோகித்தனர். சாலை வசதிகள் கடை 

யாது, அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகள் மட்டும் சுமார் முப்பது 

லட்சம் சதுர மைல் கொண்டது. எனவே இந்தியர் ஒரு 

வருக்கொருவர் அதிகத். தொடர்புடையவர்களாக இருக் 

திருப்பார்களென்று எண்ணுவதுற்கில்லை, 

அமெரிக்க இந்தியர்களின் வழக்கங்களில் சில விசித் 

தரமானவை, பல பகுதியினருள்ளும். வழச்கங்கள் மாறு 

பட்டிருந்தன. நினை த்தபெரழுது விவாகம் செய்து கொள் 

வார்கள். பிள்ளைகள் பிறந்தவுடன் மனைவியை விரும்பா 

விட்டால், மனைவி மக்கள் எல்லோரையும் விரட்டிவிட்டுப் 

புதிசாக மணம் செய்து கொள்வார்கள். பமைய மனவி 

மக்களைப் பற்றிச் சிந்இக்க மாட்டார்கள். அவர்களுடைய 

சாதாரண வாழ்க்கையில் சடங்குகள் நிரம்பி இருந்தன. 

ஓருவர் இறந்தால், பிணத்தை இரண்டு அல்லது 

மூன்று நாள் வீட்டில வைத் இருந்து, பிணம்தான் என்று 

நிச்சயமாகத் தெரிந்ததும், வீட்டுக்கு முன்னாலோ. அல்லது 

பின்னாலோ புதைப்பார்கள், புதை குழியில் பிணத்தை 

மூடியபின் னர், பிண த்தின் உருவம் அடங்கும் அளவில் 

எறிய கட்டிடம். ஒன்றை எழுப்புவார்கள். இறந்த 

மனிதர் உபயோகித்த பழைய ஆடைகளை இக்கட்டிடத்தில் 

வைப்பார்கள். AGUS! நாள் இங்கு சென்று இவ்வாடை 

களைக் கொளுத்தி இ.௰ந்தவருக்குச்.சில உணவுகள் படைத்து 

அவரைக் கெளரவிப்பதற்காக உற்றார் ௨ றவினர்களுடன் 

விருந் துண்பர். இறந்தவரின் ஆன்மா இக் கட்டிடத்தில் 

சாந்தி பெறும் என்பது இவர்களது நம்பிக்கை, 

இவ் இந்தியர்கள் திடசரீரம் உடையவர்கள்; பொது 

வாக அழகு வாய்ந்தவர்கள். ஆண்களும் பெண்களும் 

சமமாக வாழ்க்கை நடத்துவார்கள். waar பகுதியி 

லுள்ள இந்தியர் செல்வம் படைத்தவர்கள், இங்குள்ள
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இக்தியப் பெண்கள் அழகய ஆடைகள் அணிவதிலும் 
விலையுயர்ந்த ஆபரணங்கள் அணிவதிலும் விருப்பமுள்ள 

வர்கள், தங்கள் செல்வ நிலையை ஆபரணங்களின் மூல 

மாகவே இப்பெண்கள் காட்டிக் கொள்வர். இவர்களுடைய 

ஆபரணங்கள் வெள்ளி, செம்பு முதலிய உலோகங்களால் 

ஆனவை, முத்து, பவளம் முதலியனவும் அதிகம். 

நவஜோ இந்தியர் கைத்தெரழிலில் பேர்பெற்றவர்கள் 
பலவிதமான கம்பளங்கள் மெய்வர். வெள்ளியினால் பல 

பொருள்கள் தயாரிப்பர், 1850 ஆம் ஆண்டு மெக்ஸிகோ 
வாசிகள் இத்தொழிலை இவர்களுக்குக் கற்பித்தனர். 
இவர்கள் உபயோகிக்கும் கருவிகள் மிகவும் சாதாரண 
மானவை. ஆனாலும் இவர்கள் திறமை பெரிதும் வியக்கத் 
தக்கது. அ௮வசரமின்றி மெதுவாக இவர்கள் வேலை செய் 
வார்கள்... அவ்வேலையின் தன்மையையும் இவர்கள் நன் 
குணர்வர்... புயோப்ளோ இந்தியர், பானை சட்டிகள் செய் 
வதில் புகழ் பெற்றவர்கள். 

இந்தியர்களில் பெரும்பாலோர் கத்தோலிக்கக் கிறிஸ் 

வர்கள். இவர்கள் வ௫ிக்குமிடங்களிலே இவர்களுக்கென தீ 
தேவாலயங்கள் ௮ மைமக்கப் பெற்றிருந்தன. ஆனால் 
இவர்கள் பெயரளவில்தான் ஒறிஸ்தவர்களாயிருந்தனர். 
தங்களுடைய பழைய கடவுள்களைப் பூசிப்பதற்கு இவர்கள் 

மறப்பதில்லை. மூடகம்பிக்கைகளும் இவர்களை விட்ட 
பாடில்லை. அன்னியர் யாரும் நுழையாத அந்தரங்க இடங் 
களிலே இவர்கள் கூடித் தங்கள் தேவதைகளைப் பூசித்து 

விருந்துண்டு, நடனமாடிக் களிப்பார்கள். இவர்களுடைய 
நடனங்கள் மிகவும் பேர்பெற்றவை. மான், எருமை. 

கரடி. போன் ற மிருகங்களின் தலைகளை மாட்டிக்கொண்டு 
இவர்கள் நடனமாடுவது வேடிக்கையாகவும் கவர்ச்சியுள்ள 
தாகவும் இருக்கும். இளைஞர்கள் சந்தோஷமாக ஒரிடத்தில் 

கூடிவிட்டால், மணிக்கணக்காக, சில சமயங்களில் இரவு
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குறுக்கேயுள்ள பாலங்கள் ஓரே மாதிரியாக அமைக்கப் 

பெற்றுள்ளன. இருகரைகளிலுமுள்ள வீடுகளின் தோற் 

றம் ஆற்றுத் தண்ணீரில் தலை£மாகத் தோன்றுவது மிகவும் 

அழகிய காட்சி, நகரின் பிரதான வீதியில் சித்திர வேலைப் 

பாடமைந்த பல இலைகளும், வெற்றிச் சின்னங்களும் 
அமைக்கப் பெற்றுள்ளன. அயர்லாந்து.பாங்கி உள்ள 

கட்டிடம் பழமையும் வனப்பும் வாய்ந்த ஓன்று. அது. 

முன்னர் பார்லிமெண்டுககட்டிடமாக இருந்தது. டப்வின் 

சர்வகலாசாலை, டிரினிடி. கலாசாலை முதலியவை ஊருக்கு 

நடுவே யுள்ளன. அங்கு அப்பொழுது சுமார் பத்து 

இந்திய மாணவர் பயிற்சி பெற்று வந்தார்கள் ; பெரும் 

பாலோர் மருத்துவத் துறையில். . 

நகரைச் சேர்ந்தும், நகருக்கு அருகேயுமுள்ள இறு 

இராமங்களில் அழகும் அமைதியும் குடிகொண்டிருந்தன. 

பெரும்பாலான மக்கள் அங்கிருந்து வேலை பார்க்க ஈகருக்குச் 

சென்றனர்; மாலை நேரத்தில் வீடு திரும்பினர். மிகவும் 

நாகரிக வசதி நிறைந்த பஸ்கள் அங்கு ஏராளம். ஆனால் 

கட்டணம் சிறிது ௮ இகம். பெரும்பாலோர் டி.ராம் வண்டி. 

களையே உபயோ௫த்தனர். ஆனால் டிராம் வண்டி 

செல்லாத இடங்களுக்கு ௮ந்த பஸ்களைத் தவிர வேறு 

வகையில்லை. 
பீனிக்ஸ் பூங்கா என்பது அயர்லாந்தில் மட்டுமல்ல); 

ஐரோப்பாவிலேயே மிகவும் பெரிய பூங்கா. அது டப்ளின் 

நகருக்கு அணித்தே யுள்ளது. ஐரிஷ் மக்களின் 

நேர்மையை விளக்குவதே போன்று அந்தப் பூங்காவின் 

மத்திய சாலை எவ்வித வளைவுகளுமின்றிப் பல மைல் தூரம் 

கேராக அமைந்திருந்தது. தனிமையின் இனிமையை 

விரும்பும் பலர் செடிகள் மறைவிலே நாற்காலிகளில் படுத் 

துக்கொண்டு பத்திரிகை படிப்பார்கள். புன்முறுவல் 

தவழும் ஐரிஷ் குழந்தைகள் விளையாடுவதற்குச் சில
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அது ஒரு நடுத்தரமான உணவு விடுதியில்! பொதுவாக 

அந்த உணவு விடுதியில் சுகாதார வசதி போதாது. ஐரிஷ் 

வேலைக்காரப் பெண்கள் சுறுசுறுப்புள்ளவர்கள்; எப் 

பொழுதும் ஈகைமுகத்துடன் “தோன்றுவர்; இல்லை 

யென்று கூறுவதையும் இனிமையாகக் கூறுவர், 

ஐரிஷ் மக்கள் அதிக நகைச்சுவை யுடையவர்கள். 

துன்பமடைய நேர்ந்தரலும், அதிலும் நகைச்சுவை காண் 

பார்கள், அறிவுக்கும் ” விருந்தளிக்கின்ற நகைச்சுவை 

அது, அத்தகைய நகைச்சுவை கொண்ட காடகமொன் 

.றைப்பார்ப்பதற்காக ஆபே” நாடகசாலைக்குச் சென்றேன். 

அது உலகப்பிரசித்தி பெற்றது. மிகச் இறந்த நடிகர்களை 

அயர்லாந்தில் தோற்றுவித்தது அந்த காடகசாலை தான். 

அதனுடைய சிறிய கட்டிடத்தைக் கண்டதும் வியப்புற 

ஹேன். இரவு 8-15-க்கு காடகம் ஆரம்பம் என்று 

விளம்பரப்படுத்தப்பட்டிருந்தது. இரவு 7-40 வரை 

கதவு தஇறக்கப்பெறவில்லை. எத்தகைய வெளிச்சமு 

மில்லை. 7-45 மணிக்குக் கதவைத் திறந்தார்கள். 

இரண்டே வேலைக்காரர்கள்தான். குறிப்பிட்டபடி. 

8-15-க்கு நாடகம் தொடங்கியது. தியேட்டரில் 'சோடா் 

சாக்லெட் மணிலாக்கொட்டை முதலியவற்றை 

விற்பனைசெய்வோர் இல்லாதது கண்டு பெரிதும் சந்தோஷ 

மடைந்தேன். ஆசனங்கள் மிகவும் சிறியன வாகவும் வசதி 

யில்லாதனவாகவும் இருந்தன. நாடகத்தைப் பார்ப்பதில் 

கவனம் சென்றமையால், ஆசனங்களைக் குறித்து நான் 

கவலை கொள்ளவில்லை. காடகத்தின் பெயர் பாயிட்ஸ் 

ஷாப்' என்பது. அதாவது ஒரு சிறிய வியாபார நிலையத் 

இல் சிலர் எவ்வாறு வீண் பேச்சுப் பேசுகிறார்கள் என்ப 

தையும், அனுபவமில்லாத ஓர் இளைஞன் புத்தகப் படிப்பு 

ஓன் றின் துணை கொண்டு ஆரம்பித்த வியாபார நிலையத் 

தால் எவ்வாறு வீழ்ச்சி ற்ருனென்பதையும், இன்னும்



94 உலகம் சுற்றும் தமிழன் 

இல நிகழ்ச்ெளையும் ஈன்கு விளக்குவது. நான்கு அங்கங் 

களைக் கொண்ட இச்சிறு நாடகத்தில் ஐரிஷ் மக்களுக்கு' 

. இயற்கையான ஈகைச்சுவை ததும்பி யிருந்தது என்று கூற 

வேண்டியதில்லை. ஐரிஷ் மக்களுக்குதீ திரைப்படப் 

“955 இருந்தபோதிலும் நாடகக் கலையை அவர்கள் 

பெரிதும் ரசித்தனர். ஐரிஷ் நாடகக் கலையைக் குறித்து 

ஓவ்வொரு ஐரிஷ்காரனும் பெருமையடைந்தான். அநீதப் 

பழமையான நாடகசாலைக்கு அரசாங்கத்தார் ஆண்டு 

தோறும் பொருளுதவி செய்தனர்: 

அழகிய, வசதியான திரைப்பட க் காட்சிசாலைகள் 

பல டப்ளின் நகரில் உண்டு. அந்நகரில் முதன் முதலாகக் 

கட்டப்பெற்ற திரைப்படக்காட்சிசாலைக்குச் சென்றேன், 

ஒரு ஐன்னல்கூட இல்லாத காட்சசொாலை அது. அந்த 

லட்சணத்தில், ஜனங்கள் *சிகரெட்டு' சுருட்டு முதலியன 

உபயோ'௫க்கவும் அனுமதிக்கப்பட்டனர். புதிய காட்சி 

சாலைகளில் ஒரு படமும், செய்தியும் காட்டியதோடு, நாட் 

டியமும் நடத்தினார்கள், பிற்பகல் இரண்டு மணி முதல் 

இரவு 117 மணிவரை படம் காண்பித்தனர். பெரும்பாலும் 

அமெரிக்கப் படங்கள்தாம். சில பிரிட்டிஷ் படங்களும் 

காண்பிக்கப்பட்டன. ' ஐரிஷ் மூவிடோன் நியூஸ் ' என்ற 

செய்திப் படமும் காண்பிக்கப்பட்டது. இது அயர்லாந் 

இல் தயாரிக்கப்படுவதல்ல; ஐரிஷ்காரர்களால் தயாரிக்கப் 

படுவதுமல்ல. அமெரிக்க மூவிடோன் கம்பெனியின் 

தொடர்பு பெற்றுள்ள பிரிட்டிஷ் மூவிடோன் கம்பெனிப் 

படங்களின் மறுபெயரே ஐரிஷ் மூவிடோன் என்பது! 

ப. சுதே௪க கைத்தொழில்கள் விருத்தி செய்ய 

முயன்றது. ர சாமான்களையே வாங்குங்கள்' என்ற 
குரல் எங்கும் கேட்டது. சல வியாபார நிலையங்கள் 

ஐரிஷ் சாமான்களை மட்டுமே விற்பனை செய்தன. சுதேசச் 
சாமான்களின் விலை அதிகமாயிருந்தபோதிலும் 
அவற்றையே உபயோகிக்க விரும்பினர் ஐரிஷ்காரர் பலர்,
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கல்வித் துறையில் அரசாங்கம் அதிக கவனம் 

செலுத்தியது. காட்டுப் பற்றை வளர்க்கும் வகையில் 

கல்விமுறை அமைக்கப்பட்டிருந்தது. கல்வி நிலையக் 

கட்டிடங்கள் மிக்க நாகரிக முறையில், சுகாதார வசதி 

யோடு கட்டப்பெற்றிருந்தன. கட்டாயக் கல்விமுறை 

அமுலிலிருந்தது. ஐரிஷ் மக்கள் மிகவும் சுதந்திர உணர்ச்சி 

யுடையவர்கள். அவர்களுக்குள் ஆயிரம் பிளவுகளிருக்க 

லாம் ; ஆனால் அவர்களின் லட்சியம் ஒன்றே. அதாவது 

அந்நியரிடமிருந்து நாடு விடுதலை பெறவேண்டும். சில 

நூ.ற்றுண்டுகளிலே, அவ்வீடுதலைப் போர் அவ்வப்போது 

நிகழ்ந்தது. ஆனால், 1916 இல் அயர்லாந்து அதிகக் கஷ்ட 

நஷ்டங்களையடைய நேர்ந்தது. இளங் காகாகளான ஐரிஷ் 

வாலிபர்கள், பிரிட்டிஷாரின் துப்பாக்கிக் குண்டுக்கு இரை 

'யானார்கள். பிரிட்டிஷாரால் யார் கைதிகளாக்கப் பெற்றுக் 

கொடுமையாக நடத்தப்பட்டார்களோ, அவர்களே கான் 

அங்கு சென் றிருந்தபொழுது அயர்லாந்தை ஆண்டார்கள்- 

அயர்லாந்தின் தலைவர் டி. வாலராவைப் பற்றி இந் 

இயர் நன்கறிவர். அவர் மூன்று முறை தலைவர் பதவி வலத் 

தவர். அவருடைய வாழ்க்கை வெகு ரசமானது; பல 

சம்பவங்கள் நிறைந்தது. அயர்லாக்கின் நன்மை யொன்றே 

அவருடைய கனவு ; அவருடைய லட்சியம். அதற்காகத் 

இயாகம் செய்தவர் அவர். அதிகாரத்தில் இருந்தபோ தி 

லும் அவர் சாதாரண மனிதராகவே நடந்து கொள்வார். 

காட்சிக்கு மிக்க எளிமையானவர். கத்தோலிக்கப் பாதிரி 

களின் செல்வாக்கு நிறைந்த அயர்லாந்திலே, பிளவுகளும் 

சச்சரவுகளும் நிறைந்த அயர்லாந்திலே, அவர் பெரும்பா 

லோரின் ஈம்பிக்கையைப் பெற்று ஆட்சி செலுத்தியவர். 

இந்தியாவிடத் திலும், காந்தியடிகளிடத்திலும் அவருக்கு 

மாருத அன்புண்டு. காலஞ்சென்ற வி. ஜே. படேலும், 

சுபாஷ் சந்திரபோஸ-₹ம் அவருடைய விருந்தினர்களாகத் 

தங்கியிருந்தார்கள்-



 



உலகில் அழகிய பாரிஸ் 

இடலகத்திலுள்ள மிக அழகான ஈகரம் பாரிஸ், உலக 

அற்புதங்களில் ஒன்முன ஈபல் (144161) கோபுரத்தை 

யுடைய நகரம் பாரிஸ், சகல கலைகளிலும் சிறப்புற்று 

விளங்கும் நகரம் பாரிஸ். நிற வேற்றுமையே யில்லாத 

நரகரிகமான நகரம் பாரிஸ். அக்நிய நாட்டு யாத்திரிகர் 

களின் மெக்காவாக விளங்கும் ஈகரம் பாரிஸ், எத்தனை 

மூறை சென்றாலும் தெவிட்டாத நகரம் பாரிஸ். 

மேனாட்டுப் பெண்களின் உடையிலே இனந்தோறும் புதிய 

புதிய பாணிகளை உண்டாக்கும் நகரம் பாரிஸ். கேளிக்கை 

களுக்கும் களியாட்டங்களுக்கும் உலகப் பிரசித்தி பெற்ற 

நகரம் பாரிஸ். 

1999 ஆம் ஆண்டு ஜுலை மாதத்து இரவில், பத்தரை 

மணிக்கு, ரயில் பாரிஸ் நகரத்தை யடைந்தது. அமெரிக் 

காவில் என்னுடன் தங்கியிருந்த ஒரு க3ரக்க மாணவர் 

என்னை வரவேற்பதற்காக ரயில் நிலையத்துக்கு வந்திருந் 

தார். சாமான்களை எடுத்துக் கொண்டு, மாணவர்கள் 

வரிக்கும் * லட்டீன் குவார்ட்டர் என்ற பகுதியிலுள்ள 

ஓர் உணவு விடுதிக்குச் சென்றோம். வாடகை மோட் 

டாரின் ' மீட்டரை'ப் பார்த்ததும் இஇலடைந்தேன். 

பிரெஞ்சுக்காரரான அந்த மோட்டார் ஓட்டுபவர் 

அரைகுறையான ஆங்கிலத்தில் ப இரவு பதினொரு மணிக்கு. 

மேல் இரட்டிப்புக் கட்டணம் ” என்றார். எவ்வளவு 

கட்டணம் கொடுக்றோமோ அதில் குறைந்தது நூற் 

றுக்குப் பத்து வீதம் இனாமும் கொடுப்பது அந்த நாட்டு 

வழக்கம், எனவே கட்டணத்தையன்றி வாடகை மோட்



38 உலகம் சுற்றும் தமிழன் 

டார் ஓட்டுபவருக்கும் * இரட்டிப்பு இனாம்' கொடுக்கும் 

படி. நேர்ந்தது. 

மறுசாள் காலையில் எனது வேலைகளைக் கவனிக்கத் 

சொடங்கினேன். பாரிஸ் நகரத்துப் படத்தை வைத்துக் 

கொண்டு, எந்தெந்த பஸ் எந்தெந்தப் பக்கம் செல்கிறது 

என்பதைக் குறித்துக் கொண்டேன். பாரிஸ் நகரத்து 

பஸ்களில் முதலாவது இரண்டாவது வகுப்புக்கள் உண்டு, 

பாரிஸில் பஸ் நிற்கும் இடங்களிலெல்லாம் அங்குள்ள 

ஓர் இரும்புத் தூணில் இரும்புப் பெட்டி ஒன்று வைத்திருப் 
பார்கள். வரிசைக் இரமமாக எண் அச்சிட்ட இட்டுச் 

சுருள் அதில் இருக்கும். ஒரு சீட்டைக் இழித்தால், மறு 

எட்டின் ஒரு பகுதி தானே வந்து நிற்கும். ஒவ்வொரு 

பிரயாணியம் ஒவ்வொரு சீட்டைக் கிழித்துக்கொள்ள 

வேண்டும். அதற்குப் பணம் ஒன்றும் இடையாது. 

எனெனில், பஸ் நிற்குமிடத்திற்குயார் முன்னே வந்தார்கள் 

என்பதைக் காட்டுவதற்காக அந்தச் சட்டு ஏற்படுத்தப் 

பட்டிருந்தது. பஸ்ஸில் இடமிருந்தால் அந்தச் சட்டைக் 

காட்டாமலே எல்லோரும் ஏறிக்கொள்ளலாம். ஆனால் 

கூட்டம் அதிகமாயிருந்தால், சட்டு எண் வரிசைப்படி, 

யார் யார் முன்னால் வந்தார்களோ அவர்கள்தான் ஏறிக் 

கொள்ள வேண்டும். 

மிகவும் குறைவான கட்டணமுள்ள போக்குவரத்துச் 

சாதனம், பூமிக்குக் உழ் ஒடும் '(மெட்ரோ' என்ற ரயில் 

தான். அந்த (மெட்ரோ' ரயில்கள் லண்டன் ரயில்களைப் 

போல் சுத்தமாக இல்லாவிட்டாலும். நியூயார்க் ரயில் 

களைப் போல். அதிவேகமாக ஓடாவிட்டாலும், கூடிய 

வரையில் செளகரியமாகவே அமைந்திருந்தன. பூமிக்குக் 

ழ் ஓடும் ரயில்களுக்குள்ளே இங்கேதான் கதன் 

வகுப்புக்கள் இருந்தன;
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பாரிஸில் முதன் மூதலாக வயது முதிர்ந்த ஒரு 

பிரெஞ்சு அம்மையாரைச் சந்தித்தேன். அவ்வம்மையாரின் 

விருந்தினராகத்தான் காந்திஜி பாரிஸில் தங்கியிருந்தார். 

“அவ்வம்மையாரின் மூயற்சியால் ஏற்படுத்தப்பெற்ற 

£இந்திய ஈண்பர்கள் சங்க' விருந்துக்குச் சென்றேன். 

உணவுக்குப் பேர் பெற்ற பாரிஸ் நகர த்தின் ஒரு சூலை 

யிலே, சிறிய வீட்டின் இரண்டாவது மாடியில், ௮ச் சங் 

கத்தினர் கூடி மிக எளிய சைவ உணவை அருந்தினர். 

கூட்டத்தில் சுமார் பதினைந்து பேர்தான் இருந்தனர். 

அன்றைய பிரசங்கியாரான மொரீன் அம்மையார் எனக்கு 

அறிமுகப்படுத்தி வைக்கப்பெற்றார். அந்த அம்மையாரின் 

பிரசங்கம் பிரெஞ்சு மொழியில் இருந்ததனால், எனக்கு 

ஒன்றுமே புரியவில்லை. பிரசங்கம் முடிந்தபிறகு, பலரும் 

பிரசங்கத்தில் கூறப்பட்ட வீஷயங்களைப் பற்றி விவாதத் 

தனர், 1 ஹரிஜன்” பத்திரிகையிலிருக்து சில பகுதிகள் 

மொழிபெயர்க்கப்பட்டு அங்கத்தினர்களுக்கு வழங்கப் 

பெற்றன. இந்தியாவின் உண்மை நிலையைப் பத்திரிகைகள் 

மூலமாகவும் புத்தகங்கள் மூலமாகவும் பரப்புவதே 

அவர்கள் செய்யும் முக்கியமான தொண்டு, 

பாரிளிலுள்ள பழமையான “ஸ்டூடியோ'க்களில் 

:எக்ளேர். ஸ்டூடியோ'வும் ஒன்று. இந்தியாவிலுள்ள 

ஒரு பிரெஞ்சு ஈண்பர் அந்த ஸ்டூடியோவுக்கு என்னிடம் 

ஓர் அறிமுகக் கடிதம் கொடுத்தார். அந்த ஸ்டூடியோ 

விலேயே ஆங்கிலம் பேசுவோர் இரண்டு பேர்தான். 

அவர்களில் ஒருவருக்கு என்னை உபசறிக்கும் பொறுப்பு 

அளிக்கப்பட்டது. 

பாரிஸிலுள்ள சிறந்த 'உணவுச்சால்கள், £ஸ்டூடியோக் 

கள், திரைப்படக்காட்சிசாலை இவற்றுக்குப் போவதுதான் 

பெரும்பாலும் எனது தினசரி வேலை. இந்தஇயாவிலிருக்.து 

இரும்பிய சில பிரெஞ்சுப் பாதிரிகள் இந்தியாவின்
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குறைகளை மட்டும் காட்டும் பல சிறிய திரைப்படங்களை த் 

தயாரித்து வந்.து, அதன் மூலம் பிரான்ஸில் இந்தியாவைப் 

பற்றி இழிவாகப் பிரசாரம் செய்து, தங்கள் வேலை 

களுக்குப் பணம் சேர்க்கிறார்களென்று தெரிந்துகொண் 

டேன். இக்தியாவின் கலை, நாகரிகம், இயற்கை வனப்பு 

முதலியவற்றைப் பற்றிய படங்களைத் தயார் செய்து 

- வெளிநாடுகளுக்கு அனுப்பினால் தான், இத்தகைய தவரு 

பிரசாரங்களை த் தடுக்க முடியுமென்று உணர்ந்தேன், 

பாரிஸில் இரைப்படக் காட்சிசாலைகள் மிகவும் காக 

ரிகமானவை. ஆனால் ஒரே ஒரு தொந்தரவு மட்டும் உண்டு. 

நாம் அனுமதிச் சிட்டு வாங்கிக்கொண்டு உள்ளே நுழைக் 

ததும், அங்கே வேலை செய்யும் பெண், நம்முடைய சீட்டை 

வாங்க்கொண்டு, நாம் உட்கார வேண்டிய இடத்தைக் 

காண்பித்துவிட்டு, நமது சட்டை ஈம்மிடம் திருப்பிக் 

கொடுப்பாள். அப்பொழுது காம் அவளுக்கு ஏதாவது 

இனாம் கொடுப்பது அந்த நாட்டு வழக்கம், கொடுக்கா திருக் 

தால் ஸெர்விஸ்” என்று கூறி இனாம் கொடுக்கும்படி. 

நம்மைக் கட்டாயப்படுத்துவாள். 

- இபரா ஹவுஸு£க்கு அருகே நாயுடு ரெஸ்டா 

ரண்ட்' என்ற உணவுச்சாலை ஒன் நிருந்தது. அதை நடத் 

தும் நாயுடு ஒரு தமிழர், அவர் ஒரு ஜெர்மானியப் பெண் 

ணைக் கல்யாணம் செய்து கொண்டிருந்தார். HES உணவுச் 

சாலையில் சோறு, கறி, பருப்பு, சப்பாத்தி முதலியவை 

இடைக்கும். ஆனால் விலை மட்டும் அதிகம். 

இந்த உணவுச்சாலையில் பல இந்தியர்களைச் சந்தித் 

தேன். ஒரு காள் என் அருகில் சாப்பிட்டுக் கொண்டிருந்த 

ஓரு முதிய பிரெஞ்சுக்காரர் என்னுடன் அரைகுறையான 

தமிழில் பேசினார். அவர் புதுச்சேரியில் ஒரு நீதிபதியாக 

இருந்தவராம். 

பாரிஸ் நகரத்தில் உலகப்பிரசித்து பெற்ற பல கலா 

சாலைகள் இருந்தன, உலகத்தின் பல பகுஇகளிலிருக்தும்
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மாணவ மாணவிகள் அங்கே பயில வருவார்கள். ஒரு 

நாள் இந்திய மாணவர் சங்க' விருந்துக்குச் சென்றேன். 

௮ன்று லண்டனிலிருந்து. ஸ்ரீ கருஷ்ணமேனன் வந்திருந் 

தார். மாணவ மாணவிகளின் எண்ணில்லாத கேள்வி 

களுக்கு அவர் சாந்தமாகவும் ஆணித்தரமாகவும் 

பதிலளித்தார். 
பாரிஸ் நகரின் இரவுத் தோற்றம் மிக அழகாயிருக் 

கும். நீண்ட புல்வார்டு வீதிகள், வீதிகளின் இரு 

மருங்கிலுமுள்ள சிற்றுண்டிச்சாலைகள், விளக்குகளால் 

அலங்கரிக்கப்பெற்ற வியாபார நிலையங்கள் முதலியன 

பார்க்க ரமணியமாயிருக்கும். 

பாரிஸ் நகரத்து இரவு வாழ்க்கை பேர் போனது. 

அதைக் கொண்டு பிரெஞ்சுக்காரர்களை காம் மதிப்பிட 

லாகாது. அது பாரிஸ் ஈகர வாழ்க்கையின் ஒருபுறம்தான். 

சங்தேத்துக்கும், சித்திர த் துக்கும், நாட்டியத்துக்கும், 

இன்னும் பற்பல கலைகளுக்கும் சிறந்த இருப்பிடம் பாரிஸ். 

சமத்துவம், சகோதரத்துவம், சுதந்திரம் ஆய உன்னத 

மான கொள்கைகளுக்காக உலகப் பிரசித்திபெற்ற 

(பிரெஞ்சுப் புரட்சியைத் தோற்றுவித்து, அதில் வெற்றி 

பெற்ற சுதந்திர வீரர்களான பிரெஞ்சுக்காரர்களின் தலை 

கரம் பாரிஸ். உலகத்திலுள்ள பெரிய வியாபார நகரங் 

களில் ஓன்று பாரிஸ். 

பிரெஞ்சுக்காரர்கள் மிக நல்லவர்கள். அவர்களிடம் 

நிற வேற்றுமை இடையாது. பிறரை எப்பொழுதும் 

சமத்துவமாகவும் அன்பாகவும் நடத்துவார்கள்.
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(வழியில் இயற்கை வனப்புள்ள ஓர் அழ௰ூய தோட்டத்தி 

னிடையே இருந்தது ரோமா ரோலானின் வீடு, 

க௲வைத் தட்டினேன். வயது முதிர்ந்த வேலைக்காரி 

ஒருத்தி கதவைத் திறந்து, புலி.த்ததோல் விரிக்கப் 

பெற்ற ஓர் அறையில் உட்காரும்படிக் கூறினாள். சிறிது 

நேரத்திற்கெல்லாம் ரோமா ரோலானின் மனைவி அவ் 

வறைக்கு வந்து என்னை வரவேற்று உபசார வார் த்தைகள் 

கூறினார், ் 
ரோமா ரோலா காலை முழுவதும் பூஜை செய்வார் 

என்றும், மாலையில்தான் அவரைப் பார்கீகலாம் என்றும் 

சொல்லி, கான் தங்குவதற்காக அருகிலுள்ள ஒர் உணவு 

விடுதியில் ஏற்பாடு செய்தார். 

மாலையில் மீண்டும் சென்றேன். ரோமா ரோலானைச் 

சந்தித்தேன். பிரெஞ்சு மொழியில்தான் பே௫னார். 

அவருடைய மனைவியே எங்களுடைய சம்பாஷணைகளை 

மொழிபெயர்த்துச் சொன்னார். 

ரோமா ரோலானைச் சந்தித்த உடனேயே என்னை 

யறியராமல், அவரிடத்தில் எனக்குப் பெரும இப்பு 

உண்டாயிற்று. 
படத்தைப் பற்றிய விவரங்களை எல்லாம் ரோமா 

ரோலா அவலுடன் விசாரித்தார். *' நீங்கள் செய்யும் 

காரியம் மிகவும் நல்லது. இதற்கு அடுத்தபடி சுவாமி 

விவேகானந்தரின் வாழ்க்கையைப் படம் பிடி த்தால் மிக 

நன்றாயிருக்கும் ': என்றார். 

அவர் என்னிடம் பேசப் பேச, Hour சந்தித்த 

இந்தியர்களைப் பற்றிய நினைவுகள் எல்லாம் அவருக்கு 

வந்தன. 
“பாவம்! லஜபதிராய் இறந்துவிட்டார். அவரைப் 

போன்ற கம்பீரமான இந்தியரை நான் பார்த்ததே 

இடையாது ”” என்றார்.
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பிறகு காலஞ்சென்ற ஜே. ஸி. போஸைப்பற்றியும், 

அப்பொழுது காங்கரஸ் தலைவராயிருந்த சுபாஷ் சந்திர 

போஸைப் பற்றியும் ல விஷயங்களைக் கூ நினார். 

இவை எல்லாம் முடிந்ததும் தேநீர் அருந்தினோம். 

அப்பொழுது மகாத்மாவின் படத்தில் அவருடைய 

அபிப்பிராயத்தைக் கூறவேண்டுமென்று கேட்டேன். 

“1 நான் பேசுறேன். நீங்கள் ஒலியை வேண்டு 

மானால் பஇவு செய்யுங்கள். ஆனால் தயவு செய்து எனது 

படத்தை மட்டும் எடுக்காதீர்கள். நான் படத்தில் 

விகாரமாய்த் தோன்றுவேன் ”' என்றார். 

“ உங்களைப்பற்றி இந்தியர்கள் எவ்வளவோ கேள் 

விப்பட்டி ருக்கிறார்கள். நீங்கள் காந் இஜியைப் பற்றி எழு 

இய புத்தகம் இந்தியாவில் பல மொழிகளில் மொழி 

பெயர்க்கப் பெற்றிருக்கிறது. உங்களுடைய படத்தைப் 

பார்க்க இந்தியர்கள் பெரிதும் மடழ்ச்சியடைவார்கள் £ 

என்று கூறினேன். 

பிறகு அவருடைய மனைவியிடம், எனது வேண்டு 

கோளை வற்புறுத்துமாறு கேட்டுக் கொண்டேடன். 

அம்மையார் கடைசியாக வெற்றி பெற்றார். உடனே 

பாரிஸுக்கு டெலிபோன் செய்தேன். மறுநாள் சார்லஸ் 

மாட்டீன் என்ற பிரபல செய்இப் படம் பிடிப்பவர், புகைப் 

படக் கருவி, ஒலிப்பதிவு இயந்திரங்களைக் கொண்ட மோட் 

டாரில் வந்து சேர்ந்தார். 

ரோமா ரோலா இருமுறை பே௫னார். பிறகு அவரிடம் 

விடை பெற்றுப் பாரிஸுக்குச் சென்றேன்.
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- ண்வீடனின் தலைகரான ஸ்டாக்மஹோமிலிருக்து 

அழகிய ஒரு சிறு கப்பலில் பின்லாந்துக்குப் பிரயாண 

மானேன். இரவு ஏழு மணிக்குக் கப்பல் புறப்பட்டது. 

கப்பல் நிழையப் பிரயாணிகளிருந்தனர். அவர்கள் பல 

மொழிகளில் பே௫னார்கள். அவற்றில் ஒன்றுகூட எனக்கு 

விளங்கவில்லை. 

கப்பலில் நான் அங்கும் இங்கும் செல்லும் பொழு 

தெல்லாம் பிரயாணிகள் என்ன உ௰்று நோக்குவார்கள். 

இரவு ஒன்பது மணிக்குக் கப்பலில் சாப்பிடும் இடத்திற் 

குச் சென்றேன், அங்கு மத்தியில் ஒரு பெரிய மேசை 

இருந்தது, அதில் சூடு இல்லாத சுமார் இருபது விதமான 

உணவு வகைகள் பெரிய தட்டுகளில் பரப்பப் பெற் 

றிருந்தன. பிரயாணிகள் அங்இருந்த தட்டுகளில் ஒன்று, 

ஓரு கத்தி, ஒரு போர்க் முதலியவற்றை எடுத்துக் 

கொண்டு மேசையை வலம் வந்தனர். அக்காட்ட மிகவும் 

வேடிக்கையாக இருந்தது. வலம் வரும் பொழுது 

தங்களுக்கு வேண்டி௰ உணவுப் பொருள்களை எடுத்துக் 

கொண்டு தங்களிடத்திற்குச் செல்லுவார்கள். இம்மாதிரி 

எத்தனை முறை வேண்டுமானாலும் வலமாக வந்து, 

தங்களுக்கு வேண்டிய உணவுப் பொருள்களை எடுத்துக் 

கொள்ளலாம். அது மட்டுந்தான் சாப்பாடு என்று நினைக் 

காதீர்கள். அது முடிந்ததும் வழக்கப்படி. பல உணவுகளை 

வேலைக்காரிகள் பரிமாறுவார்கள். 

இரவு பன்னிரண்டரை மணி. Am Sa ஒன்றில் 

கப்பல் சில நிமிஷ நேரம் தங்கற்று. அதன் பெயர் 

ஓலண்டு (018102.
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மறுநாள் காலையில் பின்லந்தை அடைந்தோம். 

ஆபோ (40௦) என்னும் துறைமுகத்தில் இறங்கினோம். 

பின்லக்திலுள்ள இரண்டாவது பெரிய துறைமுகம் அது 

தான். அதனைத் துர்க்கு (1ம10) என்று கூறுவார்கள். 

அங்கிருந்து ஹெல்ூங்கிக்கு ரயிலில் சென்றேன். 

சுமார் நான்கு மணிநேரப் பிரயாணம். ரயிலில் சாப்பிடு 

மிடத்தில் ஒரு பெண் எனக்குக் காலை ஆகாரம் கொடுத் 

தாள். அவளிடம் கான் கப்பீலில் கற்றுக்கொண்ட சில 

பின்னிஷ் வார்த்தைகளை த் தைரியமாக--ஆனால் தப்பும் 

தவறுமாக--கூறினேன். அதற்கவள் தான் பின்னிஷ் 

பெண் அல்லவென்றும், aval Lo Op பெண் என்றும், 

கரையோரத்தில் வ௫ப்பவர்களுக்குப் பின்னிஷ் மொழியே 

தெரியாதென்றும் அரைகுறையான ஆ ங்கிலத்இல் 

கூறினாள். | 
சிறுபான்மையோர் பிரச்னை இந்தியா ஒன் நில்தான் 

அதிகம் என்று நினைத்திருந்தேன். ஆனால் பின்லந்தி 

லும் இப்பிரச்னை மிகப் பெரியதாகவும், முக்கியமான 

தாகவும் இருந்தது. அந்தப் பிரச்னை பின்னிஷ் மக்கள் 

சுதந்திரம் பெற்றதை எந்த விதத்திலும் தடுக்கவில்லை. 

ரயில் ஹெல்சிங்கியை அடைந்தது. ரயில் நிலையம் 

மிகச் சுத்தமாகவும், அழகாகவும் இருந்தது. பின்லந்தில் 

பார்க்க வேண்டிய முக்கியமானவற்றுள் ஹெல்சிங்கி ரயில் 

நிலையக் கட்டிடமும் ஓன்று. அக்கட்டிடத்தின் அமைப்பும் 

வனப்பும் பின்லந்துக்கே சிறப்பானது, ரயில் நிலையத்தில், 

வெளிநாட்டு யாத் இரிகர்களுக்கு உதவி செய்வதற்காக ஒரு 

காரியாலயம் இருந்தது. அங்குள்ளவர்கள் மிக அன்பாக 

உபசரித்து உதவி செய்தார்கள். 

நேராக ஓர் உணவு விடுதிக்குச் சென்றேன். முன் 

னரே நான் அறிவிக்காமலிருந்ததால், அதன் நிர்வாகி 

என்னைக் கண்டு ஆச்சரியப்பட்டார். அன்று காலையில் ஒரு
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கட்சியும், தொழிலாளர் ' கட்சியுமே முக்கியமானவை. 

ஸ்வீடிஷ் மைனாரிட்டிகளின் கட்சியொன்று இருந்தது. 

கன்சர்வேடிவ், லிபரல், சோஷியலிஸ்ட் கட்சிகளும் 

இருந்தன. 
பின்லந்து பல ஆண்டுகளாக ரஷ்யாவின் ஏகாதி 

பத்தியத்தில் இருந்தது. நான் சென்றபோது அந்நாடு சுதந் 

இரம் பெற்றிருந்தது. பின்னியர், ருஷ்யர்களையும் பொது 

உடைமைக் கொள்கைகளையும்” வெறுத்தனர். ** உலகத் 

தில, ருஷ்யா ஒன்றைக் தவிர, ம.ற்றெல்லாத் தேசங்களை: 

யும் அவற்றின் மக்களையும் நாங்கள் நேசிக்கிறோம். ருஷ்யர் 

பின்லந்தை விட்டுச் சென்றுவிட்டனர். இந்த நாட்டில் 

அவர்கள் விட்டு விட்டுப்போனது இரண்டு ருஷ்ய சேவா 

லயங்கள் தான்'” என்று ஒரு பின்னிஷ் ஆசிரியர் அப்போது 

என்னிடம் கூறினார். 

ஸ்காண்டிநேவியா என்று சொல்லப்படுகிற நான்கு 

நாடுகளில் பின்லந்தும் ஓன்று, ஆனால் மற்ற மூன்று 

நாட்டினர்களான நார்வீஜியர், ஸ்வீடிஷ்கார es 

டேனிஷ்காரர் ஆகியோர் பின்லந்தைப் பூகோள முழைப் 

படித்தான் ஸ்காண்டிநேவிய நாடாகக் கொண்டனர். பின்: 

லந்தைத் தவிர மற்ற மூன்று தேசத்தினர்களும் ஒரே 

இனத்தைச் சேர்தவர்கள், பின்னிஷ்காரர்களின் உருவம், 

மொழி, பழக்க வழக்கம் எல்லாமே மற்றவர்களிடமிருது 

வித்தயொசப்பட்டன. பின்னிஷ்காரர்கள் வெள்ளைக்காரர் 

அல்லவென்றும் பிரசாரம் செய்யப்பட்டது. பின்னீஷ் 

காரர் ஸ்லோவக் (810௨8) என்ற வகுப்பைச் சேர்ந்த 

வர்கள் என்றும் கூறப்பட்டது. பின்னிஷ்காரர் நல்ல 

வெள்ளை நிறமுடையவர் ; எல்லோரும் உருண்டை முகத் 

இனர்; செம்பட்டை மயிரினர். 

பின்னிஷ் தேசத்தின் நாணயம் பின்னிஷ் மார்க் 

என்பது, பவுனுக்கு 287 மார்க். ஒரு ரூபாய்க்குச்
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டென்மார்க்கு தேசத்தில் 1989 ஆம் ஆண்டு ஈடை 
பெற்ற சர்வதேச வியாபார மகாநாட்டுக்கு, பர்மாச் 

செட்டியார்கள் சங்கப் பிரதிநிதியாகச் சென் றிருந்தேன். 

uric) நகரத்திலிருந்த சர்வதேச வியாபாரச் 

சங்கத்தின் தலைமைக் காரியாலயத்தில், 97 BE BS 

கட்டணம் ஐந்நூறு பிராங்கைச் செலுத்திவீட்டு, பெர்லி 

னுக்குச் சென்றேன். பெ்லினிலிருந்து ஒரு ஸ்வீடிஷ் 

விமானத்தில், டென்மார்க்கின் தலைககரான கோப்பன் 

ஹேகனுக்குப் பிரயாணமானேன். சுமார் ஒன்றரை 

மணி நேரத்தில், விமானம் கோப்பன் ஹேகன் 

வீமான நிலையத்தை யடைந்தது. கோப்பன்ஹேகன் 

நகரத்துக்கும் விமான நிலையத்துக்கும் இடையிலுள்ள 

தூரம் சுமார் இருபது மைல். நியூயார்க் நகரில் என்னுடன் 

தங்கியிருந்த டேனிஷ் இளைஞரான ஜான் ஜார்னவும், 

அவர் மனைவியும், எங்களுடைய பழைய ஈண்பனான கென் 

என்ற அமெரிச்க மாணவனும், விமான நிலையத்துக்கு 

வந்இருந்தனர். பெர்லினிலிருந்து கோப்பன்ஹேகனுக்கு 

நான் புறப்பட்ட அதே நேரத்இல் தான், அந்த நண்பர்கள் 

கோப்பன்ஹேகன் ஈகரத்திலுள்ள தங்கள் வீட்டிலிருந்து 

விமான நிலையத்துக்குப் புறப்பட்டார்கள். விமானம் 

வருவதற்குப் பத்து நிமிஷங்களுக்கு முன்பாக நிலையத்தை 

அடைந்தார்கள். 

என்னைக் கண்டதும் ஜானுக்கும் அவர் மனைவிக்கும் 

உண்டான சந்தோஷத் திற்கும் பெருமைக்கும் அளவே 

யில்லை. ஆயிரக் கணக்கான மைல்களுக்கப்பாலிரும்து,
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தங்களுக்குப் பழக்கமான ஓர் இந்தியன் தங்கள் வீட்டிற்கு 

வருவதை நினைக்கும்பொழுது அவர்கள் பெருமித மடைந் 

தார்கள். ஆயிரக்கணக்கான மகாநாட்டுப் பிர திறிதிகள் 

உணவுவிடுதிகளில் தங்கியிருக்தபொழுது, ஒரு ஈண்பர் 

வீட்டில் தங்கும் பாக்கியம் இடைத்ததில் எனக்கும் அளவு 

கடந்த ம௫ழ்ச்சியுண்டாயிற்று. 

ஜான், கப்பல் கம்பெனி யொன் றில் வேலையிலிருக் 

தார். அவர் மனைவி ஆஸ்பத்திரியில் வேலை பார்த்து 

வந்தார். கென் என்ற அமெரிக்க மாணவனும் அவர்கள் 

வீட்டிலேயே தங்இயிருந்தார். நான் அவர்களுக்கு 

அன்பளிப்பாகக் கொடுத்த பொருள்களை அவர்கள் கண் 
ணாடி அலமாரியில் காட்சியாக வைத்இிருந்தார்கள். 

அவை என்ன தெரியுமா? ஓலைப் பெட்டி, கறிப்பவுடர், 
டின்னில் அடைத்த மாம்பழம், குடகு நாட்டுத் தேன், 

மைசூர் ஊதுவத்தி, 
நாற்பத்தொரு தேசங்களிலிருந்து ஆயிரத்துக்கு 

மேற்பட்ட பிரதிநிதிகள் டென்மார்கீகில் கூடினர். அவர் 

களுடன் வந்த, அவர்கள் குடும்பத்தினர் தொகையைக் 
கணக்கிட்டால் இரண்டாயிரம் பேர்களுக்கு மேல் ஆகும், 

மகாநாடு, ஒரு காள் காலையில் நகரமண்டபத்தில் ஆரம்ப 
மாயிற்று. அரச குடும்பத்தினர் வந்திருந்தனர். பிரதம 

மந்திரி, பலருக்கும் புரியாக டேனிஷ் மொழியில் பேசினார். 

அவர் பேசி முடிந்ததும், அவர் எங்களை அன்போடு 

வரவேற்றகாக எங்களுக்கு ஆங்கிலத்தில் அறிவிக்கப 

பெற்றது. | | 
அன்று பிற்பகல், பார்லிமெண்டுக் கட்டிடத்தில் 

மகாநாடு ஆரம்பமாயிற்று, பார்லிமெண்டுக் கட்டிடத் 
துக்குச் செல்லும் பாதையில் வழிநெடுகப் புகைப்படம் 

பிடிப்பவர்களும், தங்கள் புத்தகங்களில் கையெழுத்து 
வாங்கும் மாணவ மாணவிகளும் அணிவகுத்து நின்றனர்,
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அவர்களுடைய பார்வையிலிருந்து: தப்பிப் பார்லிமெண் டுக் 

கட்டிடத்துக்குச் செல்வதே பெரிய கஷ்டமாஇவிட்டது. 

பார்லிமெண்டுக் கட்டிடத்துக்குள் நுழைந்ததும் நூற்றுக் 

கணக்கான அழ இளம் பெண்களும் சுறுசுறுப் 

பான வாலிபர்களும் புன்முறுவலோடு வரவேற்றார்கள். 

ஒரு வாலிபன் எங்களிடம் வந்து ஆங்கிலம், பிரெஞ்சு, 

ஜெர்மன் முதலிய மொழிகளில் பேசினான். எங்களுக்குத் . 

தெரிந்த மொழியில் பதில் சொன்னதும், அந்த மொழி 

தெரிந்த வாலிபனிடமோ அல்லது பெண்ணிடமோ எங்களை 

ஓப்புவித்தான். அவர்கள் எங்களை ஒரு மேசையருகில் 

கூட்டிச் சென்றார்கள். எங்கள் பெயர்களைப் பதிவு செய் 

ததும் மற்றொரு மேசைக்கு நாங்கள் அழைத்துச் செல்லப் 

பட்டோம். . அங்கிருக்கும் பெண் எங்கள் பெயர்களைத் 

தப்பும் தவறுமாக உச்சரித்துவிட்டு, ஒரு பெரிய STS) SU 

பையைக் கொடுத்தாள். பையில் என்ன இருக்கிறதோ 

என்று சந்தேகம். பிரித்துப் பார்த்தபொழுது, * சாக்லட் ; 

இல்லையென் று தெரிந்தது. பல வர்ணங்களில் அச்சடித்த 

ஏராளமான அழைப்புக்களே இருந்தன. மகாகமாடு ஈடை 

பெறும் ஏமுதினங்களுக்கும் ஏம்பாடுசெய்திருக்கும் விரும் 

துகள், எத்தனை விருந்துகள் ! எத்தனை நாட்டியங்கள் / 

கப்பல் கம்பெனியார் விருந்து/ வியாபாரச் சபையார் 

விருந்து ! ஈகர சபை உபசாரம் / பத்திராதிபர் உபசாரம்! 

விளையாட்டுச் சபைகள் விருந்து/ எல்லாவற்றிற்கும் 

மேலாக அரச குடும்பத்தாரின் நந்தவன த்தில் தேநீர் விருந்து/ 

டென்மார்க்கலே மிக்க அழகுள்ள நூற்றுக் கணக் 

கான மாணவிகளும், சுறுசுறுப்பும் பணிவுமுள்ள நூற்றுக் 

கணக்கான மாணவர்களும், ௮ம் மகாநாட்டில் தொண் 

டாற்றுவதற்காகத் தெரிந்தெடுக்கப் பெற்றிருந்தார்கள். 

ஆயிரக்கணக்கான அந்நியர்கள் டென்மார்கீகைப் பற்றி 

நல்ல அபிப்பிராயத்தோடு திரும்பியதற்குக் காரணம், ௮ம்
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'மாணவ மாணவிகளின் அன்பும், உபசாரரமும், 

பணிவும்தான். 

எனது சட்டையின் மேல் அணிந்திருந்த அடையாளச். 

எட்டைக்கண்ட ஒருமாணவன் என் னைகேராக எருல்கரிடம் 

அழைத்துச் சென்றான். எரூல்கர் இந்தியாவைச் சேர்ந்த 

யூதர். சந்தியா கம்பெனியின் பிர.கான நிர்வாகி, லண்டனில் 

வ௫ப்பவர். அவர்தான் இந்தியப் பிர இிநிதி கோஷ்டியின் 

காரியதரிசி. பிரஇறிதிகள் பன்னிரண்டு பேர் வருவதாக 

அறிவித்திருந்த போதிலும், ஆறுபேர் தான் வந்திருந் 

தார்கள். தலைவர் வால்சந்த் ஹீராசந்த், கராச்சியில் 

பிரபல பணக்காரரான கவாஸ்ஜி என்ற பார்ஸிக்காரர், 

தென்னிக்தியாவிலிருந்து குண்டூர் நரசிம்ம . ராவ், மட்டி. 

சுதர்சனம் என்ற இரு ஆந்திர வியாபாரிகள். 

பார்லிமெண்டுக் கட்டிட த் இலேயே, ஒவ்வொரு நாட் 

டினருக்கும் தனிக் காரியாலயம் உண்டு. மகாநாட்டுக்குச் 

செல்வதற்கு முன் அங்கு அனைவரும் கூடினோம். ஒவ் 

வொருவரும், மற்றவர்களுக்குத் தங்களைத் தாங்களே 

அறிமுகம் செய்துகொண்டோம். 

வால்சந்த் ஹீராசந்த், மிகவும் அமைதியாக எங்க 
ளுக்கு ஒரு சிறு பிரசங்கம் செய்தார். அதன் சாரம்: 
1 இந்த மகாநாட்டில். வோட்டுப் போடுவகைக் குறித்து 
நீங்கள் எனது யோசனை.களுக்காகக் காத்திருக்க வேண் 

டாம். எந்தத் தீர்மானம் வந்தாலும் வீே SIT SW TE வோட்டுப் 

போடுங்கள். ஏனென்றால் இம் மகாநாட்டில் நிலை 
வேம்,௰ப்படும் இர்மானம் ஒன்று கூட ஈமக்குச் சாதகமா 

யிராது, ' 
வால்சந்த் கூறியது முற்றிலும் உண்மை என்பதை 

௮ம் மகாகாட்டின் தீர்மானங்களிலிருந்து அறிந்து கொண் 

டோம். பார்லிமெண்டுக் கட்டிடத்தில் மகாநாடு ஆரம்ப 

மாயிற்று. தேர்க்தெடுக்கப்படாமலேயே டேனிஷ் பார்லி 

மெண்டில் உட்கார்ந்தோம்,
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ஓவ்வொரு மேசையிலும் ஒவ்வொரு டெட் 

போனும், மூன்று * ஸ்விட்சு'களும் உண்டு. பிரசங்கங் 

கள் ஆங்கிலம், ஜெர்மன், பிரெஞ்சு மொழிகளில்தான் 

கடைபெறும், ஒருவர் ஜெர்மன் மொழியில் பிரசங்கம் 

செய்தால், அப்பிரசங்கத்தின் ஆங்கில, பிரெஞ்சு மொழி 

பெயர்ப்புக்களை, இருவர் தனித்தனிக் கண்ணாடிப் பெட்டி. 

களுக்குள்ளிருந்து படிப்பார்கள். மூன்று “ஸ்விட்சு £ 

களும் மூன்று மொழிகளுக்கு, நமக்கு எந்த மொழி 

வேண்டுமோ அந்த மொழிக்குரிய * ஸ்விட்சை ப் போட் 

டால், அந்த மொழியில் நடைபெறும் பிரசங்கத்தைக் 

கேட்கலாம். இதனால் எவ்வளவோ காலம் மீதமாயிற்று. 

அம்மகாகாடு யுத்தத்துக்கு முன் ஈடைபெற்றது. 

எனவே நேசக்கட்சியின் விரோதிகளும், விரோதியின். 

நேசக் கட்சியினரும் சரியாசன த்தமர்க்து ௮ம் மகாநாட்டை 

நடத்தினார்கள். ௮ம் மகாநாட்டின் முக்கிய தீர்மானம் 

வோட்டுக்கு வந்தது. உலகத்தில் சண்டை வராமல் தடுப் 

பதற்கு, உலகத்திலுள்ள மூலப் பொருள்களைச் சரியான 

படி. பங்கீடு செய்ய வேண்டுமென்றும், அதற்கு 

அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து, இத்தாலி, பிரான்ஸ், ஜெர்மனி, 

ஐப்பான் ஆகிய வல்லரசுகளை ஒன்று கூட்டி, பங்£€ட்டு 

மூஜையை நிர்ணயம் செய்ய வேண்டுமென்பதும் தீர்மான த் 

_ தின் சாரம். 
மூலப் பொருள் உற்பத்தியில் இந்தியாவுக்கு நிறையப் 

பங்குண்டு. இத்தாலியைவிட, ஜப்பானைவிட அதிகமாக 

மூலப்பொருள் உற்பத்தி செய்யும் இந்தியாவுக்கு மேற்படி 

வல்லரசு சபையில் பிரதிறிஇத்துவம் இல்லை. வால்சந்த் 

சண்டை போடுவதிலே சமர்த்தர். ஆறு வல்லரசுகளுடன் 

இந்தியாவையும் சேர்த்துக் கொள்ள வேண்டுமென்ளுர். 

காரியம் பலிக்கவில்லை. மூலப் பொருள் பங்கீடு விஷயத்தில், 

ஆறு வல்லரசுகளின் ஈல்லெண்ண த்தில் இந்தியர்களுக்கு
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அந்தக் காலத்திலேயே அரசியல் உணர்ச்சி 

வலுக்க ஆரம்பித்து விட்டது. பரங்கப்பேட்டையில் 

நான் பிரசங்கம் செய்து கொண்டிருந்தபொழுது இளை 

ஞர்கள் பலர் *வந்தே மாதரம் ' என்று கூறிக் கொண்டு 

கூட்டத்திற்கு வந்து என்மீது கல்லை a OL Wb sori. 

நான் ஓர் ஆங்கிலேயன் என்று அவர்கள் தவருகக் கருதி 

யதுதான் அதற்குக் காரணம் என்றார். 

அவர் தரங்கம்பாடியில் “வரித்த காலத்தில் அங்கு 

ரயில் இடையாதாம். சீர்காழி ஸ்ரீமான் ப. ௮. முத்துத் 

தாண்டவராய பிள்ளையிடம் அவர் பாடங் கேட்டாராம். 

* *® ர் ர் 

எங்கள் சம்பாஷணையின் மத்தியில் ஹிந்தியைக் 

கட்டாய பாடமாக்கும் பிரச்னையைப்பற்றி விவாதித் 

தோம். 

“ ஹிந்தியைக் கட்டாய பாடமாக்குவது நல்லது. 

ஹிந்இயால் தமிழுக்குத் தீங்குண்டாகும் என்று கருதுவது 

தவறு. தேசத்திற்குப் பொதுவான மொழி அவசியம். 

எவ்விதமாகப் பார்த்தாலும் ஹிந்திதான் அர்த ஸ்தா 

னத்தை ஏற்றுக்கொள்ளக் கூடும். அடுக்களையில் ஆங் 

- இலத்தை, உபயோ௫ிப்பதுபோல ஹிந்தியைத் தமிழர்கள் 

.உபயோடக்கக்கூடாது. இவ்விரண்டு மொழிகளையும் : 

தமிழர்கள் தேவைக்குத்தான் உபயோகப்படுத்திக்கொள்ள 

வேண்டும். தமிழனோடு தமிழன் ஆங்கிலத்தில் பேசுவதை 

விட ஹிந்தியில் பேசுவது எந்த விதத்தில் இமை பயக்கும் £ 

ஐரோப்பாவிலுள்ள பலரும் இரண்டு மூன்று மொழிகள் 

பேசுசன்றனர். அதனால் அவர்களுக்குத் தாய்மொழிப் 

பற்றுக் குன்றுவதில்லை, ஹிந்தியைக் கண்டு மருள்வதிலே 

அர்த்தமில்லை!” என்றார் சாஸ் திரியார். 

: சாஸ் திரியாருக்கு ஹிந்தியிலும் போதிய பயிற்சி 

யுண்டு என்பதை வாசகர்களுக்குக் கூற விரும்புகிறேன்,
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“ ஐரோப்பாவிலேயே எங்கள் நாடு ஒன்றுதான் 
உண்மையான ஐனகாயக நாடு. நீங்கள் அவசியம் 

அங்கு வாருங்கள் '” என்று அவர் சொல்லித் தமது பெய 

ரும் விலாசமும் அச்சிடப்பெற்ற சட்டைக் கொடுத்தார். 

அவர் பெயர் புஸ்மென். என்று அதிலிருந்து தெரிந்தது. 

அதைப் பார்த்ததும் அவர் ஒரு வழக்கறிஞர் என்று 

தெரிக்துகொண்டேன். புஸ்மென் தம்பதிகள் சம்பிரதாய 

முறையிலல்லாமல் மிக்க அன்பாகப் பழகினார்கள். அந்தத் 

சும்பஇகளின் விருந்தினனாகத் தங்க வேண்டுவது அவசிய 

மெனத் தீர்மானித்தேன். 

. அந்தச் சம்பவத்இற்குப் பிறகு சுமார் பத்து வாரம் 

ஹிட்லரின் ஜெர்மனியில் தங்கியிருந்தேன். ஜெர்மன் 

இளைஞர்களோடு பழகப் பழக அவர்களுடைய அபிலா 

ஷைகள் தெரியவந்தன. இழந்துபோன குடியேற்ற நாடு 

களைப் பற்றியும் வெளி காட்டிலுள்ள ஜெர்மானியர்களைப் 

பற்றியுமே அவர்கள் கனவு கண்டனர். செக்கோஸ்லோ 

வக்யெ நாட்டின் மொத்த ஜனத்தொகை ஓன் றரைக்கோடி 

யென்றும், அதில் ஐந்தில் ஒரு பகுதியினரான ஜெர்மானி 

யர் உரிமையின் றி வாழ்வதாகவும் ஜெர்மன் பத்திரிகைகள் 

இளர்ச்ச செய்து கொண்டிருந்தன. ஜெர்மனிக்குள் நுழை 

யும் செக்கோஸ்லோவக்கியர் மற்ற அக்கிய நாட்டினரை 

வீடக& கடுமையாக நடத்தப்பட்டார்கள். 

ஜெர்மனியில் தங்கியிருக்கபொழுது செக்கோஸ்லோ 

வக்யொவைப் பற்றித் இனந்தோறும் புதுப்புது விஷ 

யங்கள் தெரிந்து கொண்டேன். கடைசியாக ஒருநாள் 

செக்கோஸ்லோவக்கியாவின் தலைநகரை யடைந்தேன். 

அந்நகரை 'பிராஹா” என்று செக்கோஸ்லோவக்கியர்கள் 

சொல்வார்கள். ஆங்கிலத்தில் 'பிரேக்' என்று பெயர், 

பழமையும் பெருமையும் நிறைந்த அந்த அழகிய தலைஈகரை 

நாமும் செக்கோஸ்லோவக்கியர்களைப் போல3வ 'பிராஹா” 

என்றே அழைப்போம். 
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பிராஹாவிலிருக்து கட்டுரைகள் எழுதி வந்தார். ஜெர் 

மனியில் பல ஆண்டுகள் தங்கி சோஷலிஸ்டு" க் கட்சியில் 

முக்கியஸ்தராக விளங்கினார். ஹிட்லர் ஆட்சிக்கு வந்ததும் 

நம்பியார் சிறைப்பட்டார். சுபாஷ் பாபு முதலியோரின் 

மூயற்சியால் அவர் விடுதலையடைந்தார்; 

பிராஹாவிலுள்ள இந்தோ-செக்கோஸ்லோவக்கியச் 

சங்கக் கூட்டமொன்றுக்கு நம்பியார் என்னை அழைத்துச் 

சென்றார். வித்தல்பாய் படேல், சுபாஷ் போஸ் முதலிய 

வர்களின் முயற்சியால் மத்திய ஐரோப்பாவில் அம்மாதிரி 

யான பல சங்கங்கள் தோன்றியிருந்தன. அன் .றிரவுக் 

கூட்டத்திற்குச் சுமார் முப்பது பேர் வந்திருந்தார்கள். 

அவர்களுள் பத்துப் பேர் பெண்கள். கூட்டம் முடிந்ததும் 

eal பேராசிரியர் லெஸ்னி, நஈம்பியாரையும் என்னை 

யும், அங்கு வந்திருந்த மற்றுமோர் இந்தியரான சிங் 

என்பவரையும் ஓர் உணவுச்சாலைக்கு அழைத்துச் சென் 

ரூர். பேரா௫ிரியர் -லெஸ்னி ஐரோப்பாவிலேயே சிறந்த 

சம்ஸ்கிருதப் பண்டிதர். இந்தியக் காவியங்களை நன்கு 

ஆராய்ந்த அறிஞர், ஐரோப்பாவில் அவருக்கு நல்ல 

மதிப்பு. பண்டித ஐவாஹர்லால் நேரு பிரரஹாவுக்குச் 

சென்றபொழுது அவரை அவ்வறிஞர் வரவேற்றார். 

மறுநாள் நம்பியார் மற்றொரு ஈண்பரை அறிமுகப் 

படுத்தினார். நான் தமிழன் என்று தெரிந்ததும் அந்த 

செக்கோஸ்லோவக்கியருக்கு ஆனந்தம் தாங்கவில்லை. 

தாமும் தமிழ் படிப்பதர்க அவர் கூறினார். அவர் பேசிய 

இரண்டொரு வார் த்தைகள் * தமிழ்” என்று அவர் கூறிய 

பின்னர்தான் எனக்குத் தெரிந்தது. தமிழர்களில் 

பலர் ஆங்லெத்தில் பேசும்போது, பாவம், செக்கோஸ் 

லோவக்கியராவது தமிழ் பேசட்டும் / 

பிராஹாவுக்கு வந்து நாலைந்து நாட்களாகியும் ஒரு: 

திரைப்படத்தைக் கூடப் பார்க்கவில்லையே என்று. வருத்தப்



 



இத்தாலியில் 

வெனில் துறைமுகத்தை யடைந்ததும் எல்லோரது 

முகத்திலும் ம$ூழ்ச்சக் குறி காணப்பட்டது; கரையை 

அடைந்தோமென்ற மஇழ்ச்ச9, அதிலும் வெனிஸை 

அடைந்?தாமென் ற மகழ்ச்சி! 

கப்பலிலிருந்து சிறு படகில் இறங்கினோம். அந்தப் 

படஇலேயே ஊர்சுற்றிப் பார்க்கச் சென்றோம். வெனிஸ் 

நகரத்தில் வீதிகளே இடையாது. எல்லாம் கால்வாய்கள் 

தான். ஒரு வீட்டிலிருந்து எதிர்ப்புறத்திலுள்ள வீட்டிற் 

குச் செல்லவேண்டு மென்றால், படகில்தான் செல்ல 

வேண்டும். சல முக்கியமான இடங்களில் பாலம் அமைத் 

இருந்தார்கள். 
& ௬ % * 

பழைய ரோமாபுரி ராஜ்யத்தின். சின்னங்கள் பல 

அங்இருந்தன. களரின் மத்தியில் பழமையான தேவாலய 

மும், அரண்மனையும் இருந்தன. வெளி நாட்டறிஞர் 

இலும், பிரபுக்கள் சிலரும் வெனிஸைத். தங்கள் வாசஸ்தல 

மாகக் கொண்டிருந்தனர். ராபர்ட். பிரெளனிங் என்ற 

ஆங்கலக் கவி அங்குதான் காலமானார். அவர் வீட்டைச் 

சுற்றிப் பார்த்தோம். 
*® te ச் ச 

வெனிஸில் கண்ணாடித் தொழிலும் பூவேலைத் தொழி 

லும் அதிகம், ஓவ்வொரு தொழிற்சாலையிலும் ஆங்கிலம் 

தெரிந்த ஒருவனிருப்பான். 

ஒரு மூறை ஒர் இத்தாலியனை, குறிப்பிட்ட ஒரு 
வியாபார நிலையம் எப்பொழுது இறக்கப்படும் என்று 

கேட்டேன்,
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அத ற்கு அவன், எனக்குத் தெரியாது, நான் ஒரு 

கண்ணாடித் தொழிற்சாலையின் முதலாளி” என்று 

தன்னைத்தானே அறிமுகப்படுத் இக் கொண்டான். 

* * i ak 

அந்த அழகான வெனிஸ் நகரத்தில்-வீதிகளெல்லாம் 

ஆறுகளாக விளங்கும் அந்த அபூர்வமான வெனிஸ் நகரில்- 

குடிப்பதற்கு நல்ல தண்ணீர் கிடையாது. வெகு குூரரஹ் 

இலிருந்து குழாய் வழிய௩க நல்ல தண்ணீர். கொண்டு 

வந்தார்கள். 

ட் Ho * ee 

புதிதாக மணம் செய்துகொண்ட தம்பதிகள் சந் 

-தோஷமாகச் ல நாட்களைக் கழிப்பதற்கு வெனிஸ் .ஈசரத் 

இற்குச் செல்வதுண்டு. 
டக * % x 

- வெனிஸிலிருந்து சில மணி நேரத்தில் ரோமா புரிக 

குச் செல்லலாம். பழமையும், பெருமையும் வாய்க்க அத் 

நகரம் அன்றுபாஸிஸ இத்தாலியின் தலைககராக இருந்தது: 

ஊருக்கு நடுவேயுள்ள ப்ழைய அரண்மனையொளன் றில், 

சர்வாதிகாரி முசோலினியின் காரியாலயம் ... இருந்தது. 

ஊரையடுத்துச் சில மைல் தூரத்திலுள்ள ஒரு மாளிளை 

யில் அவர் வூத்து வந்தார். 

அவர் காரியாலயத்தைக் காவல் புரியும் ஆயுதபாணி 

களான காவலாளர் காலையிலும் மாலையிலும் மாற்றப்படு 

வார்கள். அந்நிகழ்ச்சி, மற்றப் பல நாடுகளைப்.போல, ஓரு 

சடங்காக நடந்தது; அதைப் பார்க்கச் ல சமயங்களில் 

ஆயிரக்கணக்கான மக்கள் கூடுவார்கள். அம்மாதிரியான 

கூட்டங்களில் உற்சாகம் நிறைந்திருக்கும். “விவா டூச்சே, 

விவா சியானோ' என்று ஜனங்கள் ஆரவாரம் செய்வார்கள் 

(விவா-ஜே என்பது போல.) 
*® * * * 

- மார்கீகோனியும், waGrrosiusi பி.றந்தது. அந்த 

நாட்டில்தான். மார்க்கோனியை உங்களுக்குத்: தெரியும்.
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அவர் காலஞ்சென்ற ஒரு விஞ்ஞான நிபுணர். மக்ரோனி 

என்பது ஓர் உணவுப் பொருள். இத்தாலியர், ஏழை முதல் 

பணக்காரர் வரையில் தினந்தோறும் ப... 

உணவு. <9) BO பலவகை உண்டு. 

பொதுவாக இத்தாலியர் உணவு சாதாரணமானது, 

ஏழ்மையானது. நபேப்பிள்ஸ், பிரிண்டிஸி போன்ற துறை 

முகங்களில், பகட்டான உடையணிக்த போலீஸ்காரர் 

களையும், பசியால் இரங்கி நிற்கும் ஏழைக் குழந்தை 

களையும் பார்கீகலாம். பல eres வயதுவக்த 

அழகிய சிறு பெண்கள் வீதியிற் செல்லும் அக்கியர்களிடம் 

பிச்சை கேட்பதுண்டு, ஆனால், அந்த நிலை ரோமாபுரியில் 

இல்லை. 
4 4 i * 

இத்தாலியரில், பெரும்பாலோர் பழுப்பு நிறத்தவர். 
கரையோரங்களில் ஏறக்குமைய கறுப்பு நிமமுள்ள 

இத்தாலியர்களையும் காணலாம். 
* 9 * * 

முசோலினியின் அரசாங்கம் தேகப் பயிற்சியில் 
அதிகக் கவனம் செலுத்தியது, அந்தத் தேகப் பயிற்சி 
வெறும் உடற்பயிற்சி யல்ல-யுத்தப் பயிற்சி, அவர்கள் 
பயிற்சி பெறும் இடத்திற்கு “முசோலினி ஸ்டேடியம்' 
என்று பெயர், அபூர்வமான அந்தப் பெரிய ஸ்டேடியம் 

முழுதும் பளிங்குக் கற்களால் அமைக்கப் பெற்றிருந்த 
தைப் பார்த்து ஆச்சரியப்பட்டேன். ஆனால் பளிங்குக் 

கற்கள் இத்தாலியில் மலிவு என்று தெரிந்தபொழுது 
எனதுஆச்சரியம் குறைந்தது, அங்குள்ள நீச்சல் தடா 

கத்தை நாள் முழுதும் பார்த்துக் கொண்டிருக்கலாம். 
அவ்வளவு அழகாக அமைக்கப்பட்டிருந்தது. 

* 3 * 3 

சினி சிட்டா என்பது இத்தாலியிலுள்ள மிகச் சிறந்த 

ஸ்டூடியோ. அதனை ஹாலீவுட்டிலுள்ள ஈல்ல ஸ்டூடியோ
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எந்த மொழி தெரியுமோ, அந்த மொழிக்குரிய விசையை 

அழுத்தி, அந்த மொழியில் மொழிபெயர்த்துச் சொல்லப் 

படும் பிரசங்கத்தைக் கேட்பார். 

சர்வதேச அங்கத்தினர்கள் உட்காரும் மண்ட 

பத்தின் மேலே ஸ்பானியர்கள் செய்த, தங்க மூலாம் பூசப் 

பெற்ற, பல அறிய சித்திர வேலைப்பாடுகளைப் பார்த்தோ ம். 

அவற்றைப் பார்த்துக்கெரண்டிருந்தபொழுது, சர்வதேச 

சங்கத்திலிருந்து ஸ்பெயின் விலியது என்ற செய்தி 

இடைத்தது. உடனே ஸ்பெயின் அரசாங்கத்தார், அந்தத் 

தங்கம் பூசிய சித்திர வேலைகளையெல்லாம் தங்கள் கேசத் 

துக்கு எடுத்துக் கொண்டு போய்விடுவார்களோ என்ற 

சந்தேகம் தோன்றிற்று. எனெனனில், இத்தாலிய 

அரசாங்கம், சர்வதேச சங்கத்திலிருந்து விலகக் கொள்ளு 

கையில், தான் சங்கத்திற்களித்த கட்டிடங்களையெல்லாம் 

இரும்பவும் எடுத்துக் கொண்டது. 

சுமார் ஒரு மணி நேரம் சங்கக் கட்டிடத்தைச் 

சுற்றிப் பார்த்தோம். சங்கக் கட்டிடத்திலுள்ள ஓர் 

அழகிய திரைப்படக் காட்சசொலையில் பதினைந்து நிமிஷ 

நேரம் பார்த்தபடம்தான் உற்சாகமாயிருக்தது. அந்தப் 

பதினைந்து நிமிஷ நேரமும், அந்த மனிதன் பேசாதிருந்ததே 

எங்களுக்கு மஇழ்ச்சியை அளித்தது. சர்வதேச சங்கம் 

சாதித்த-சாதிக்கப் போடற-விஷயங்களை யெல்லாம் ஒரு 

பிரசாரப் படமாகக் காண்பித்தார்கள். முடிவில் படம் 

என்ன என்பதே எங்களுக்கு விளங்கவில்லை. 

சர்வ தேச சங்கத்தில் வேலை பார்த்துக் கொண்டிருந்த 

இந்திய நண்பர் ஒருவசோடு ஏரிக்கரைக்கு உலாவச் 

சென்றேன். ஜினிவா எரியின் அமைப்பையும் அழகைய/ம 

அதைப் பார் த்தவர்களே அனுபவிக்க முடியும். 

——- $+ ———



தென்னாப்பிரிக்காவில் 

லிண்டனிலுள்ள கப்பல் கம்பெனியொன் றில் தென்னாப் 

பிரிக்கா செல்லுவதற்குப் பிரயாணச்உட்டுக் கேட்டேன், 

பிரயாணச்ூட்டுக் கொடுத்தார்கள். அனால் கப்பலில் ஏற்ற 

மறுத்துவிட்டார்கள். (தென்னாப்பிரிக்கா அரசாங்கத்தாரிட 

மிருந்து அனுமதி கிடைத்தால்தான் கப்பலில் ஏற அனு 

மதிப்போம்' என்றார்கள். இம்பீரியல் Trak GF 

சென்மேன், அவர்களும் அதே பதிலைத்தான் கூறினார்கள். 

பிறகு லண்டனிலுள்ள தென்னாப்பிரிக்க அரசாங்கப் 

பிரதிரிதிக் காரியாலயத்துக்குச் சென்றேன். அங்கிருந்த 

அதிகாரி யொருவர் எனது நிலையைக் குறித்துப் பரிதாபப் 

பட்டா. 

ப நீங்கள் ஒரு பிரிட்டிஷ் இந்தியப் பிரஜை. சட்டப் 

படி. நீங்கள் தென்னாப்பிரிக்கா செல்வதைத் தடைசெய்ய 

முடியாது. ஆனால் கடை முறையில் தடை செய்கிருர்கள். 

தென்னாப்பிரிக்க அரசாங்கத்தின் இந்த விபரீதமான 

போக்கை என்னால் அறிந்து கொள்ள இயலவில்லை ': 

என்றார். 
“நான் எப்படியும் தென்னாப்பிரிக்கா செல்ல வேண் 

டும், ஒருவேளை என்னைத் தென்னாப்பிரிக்காவில் இறங்க 

அனுமதிக்காவிட்டால், அங்கிருந்து லண்டனுக்குத் 

இரும்பிவருவத.ற்குள்ள கப்பல் கட்டணத்தை ஈடுதொகை 

யாகக் கொடுத்துவிடுகிறேன். எனக்குக் கப்பலில் இடம் 

இடைக்கும்படிச் செய்ய வேண்டும் ” என்றேன். 

ல நிமிஷ நேரம் கப்பல் கம்பெனிக்காரர்களோடு 

டெலிபோனில் பேசினார். அவருடைய புன்னகையிலிருக்.து 

காரியம் வெற்றி என்பதை யறிந்தேன்,
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19388 ஆம் ஆண்டு ஆகஸ்டு மாதம் 105 தேதி, 
சவுதாம்ப்டன் துறைமுகத்திலிருந்து *' வின்ட்ஸர்காஸில் * 

என்னும் கப்பலில் தென்னாப்பிரிக்காவுக்குப் புறப்பட்டேன். 

வசதியான பெரியகப்பல், சுமார் இருபதாயிரம் டன். இரண் 
டாவது வகுப்பில் சுமார் அறுபது பிரயாணிகள். பெரும்பா 

லோர் ஆங்கிலேயர். மற்றவர்கள் யூதர்கள். எல்லோரும் 
நிறத் இமிர் கொண்டவர்கள். அவர்களிடையே பிரயாணம் 

செய்வது மிகவும் சங்கடமாக இருந்தது. கப்பல் புறப் 

பட்ட முதலாவது இரவிலிருந்தே நிறவேற்றுமை தலை 
காட்ட ஆரம்பித்துவிட்டது. இரண்டாவது வகுப்புப் 

பிரயாணிகள் சாப்பிடுமிடத்தில் சுமார் இருநூறு பேர் 

உட்காரலாம். ஓரே இடத்தில் இரண்டு பிரிவாகப் பிரித் 

திருந்தார்கள். ஒரு பிரிவில் என்னைத் தனியாக உட்கார 

வைத்தார்கள். மற்றப் பிரயாணிகள் எல்லோரும் மற் 

றொரு பிரிவில். ௮ந்த அவமானத்தை என்னால் FRIES 

முடியவில்லை. தென்னாப்பிரிக்காவை அடைவதற்கு 

முன்னமேயே கஷ்டங்களும் அவமானங்களும் நேரத் 

தொடங்கிவிட்டன. 
நான்காவது நாள் கப்பல் மதீரா என்னும் தீவை 

யடைந்தது. புன்ஷல் என்பது துறைமுகம். அது 

போர்த் துயர் வசமுள்ளது. அழகான மலை, அதை 

அடைய ஒரு மலை ரயில், அதுதான் ஆண்டுதோறும் 

ஆயிரக்கணக்கான யாத்திரிகர்களை அங்கு கொண்டு 

சென்றது. எனது கப்பலில் பிரயாணம் செய்த ஒரு 

ஸ்காட்லந்து என் ஜினியர் என்னுடன் ஊர் சுற்ற வந்தார், 

அவர் தென்னாப்பிரிக்காவுக்குச் செல்வது அதுதான் முதல் 

முறையாம், எனவே, அவருக்கு 8 OGa ற்றுமை 

அப்பொழுது வள ரவில்லை. 

ஆகஸ்ட் 94-௩ தேதி காலை ஆறு மணிக்குக் கப்பல் 

கேப்டவுன் துறைமுகத்தை WOOL oF gH. கப்பலை விட்டு
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இறங்குவதற்குத் துடித்துக் கொண்டிருந்தேன். ஒரு 
வேளை என்னை இறங்க அனுமதிக்காவிட்டால், லண்ட 

னுக்குத் திரும்பிச் செல்ல வேண்டுமே என்று எண்ணிய 

பொழுது அச்சமாக இருந்தது. ஏழு மணிக்குக் குடியேற்றப். 

பதிவு அதிகாரிகள் கப்பலுக்கு வந்தனர். நல்ல வேளை 

யாகத் தென்னாப்பிரிக்காவிலுள்ள இந்திய அரசாங்கப் 

பிர இநிதி ஸ்ரீ ராமராவ எனது வருகையைப் பற்றி Mos 

அதிகாரிகளுக்குத் தெரிவித்திறாக்தார். என்னிடம் இருபத் 

தைந்து பவுன், ஈடுதொகை வாங்கிக்கொண்டு அந்நாட் 

டில் ஒரு மாதம் தங்குவதற்கு அனுமதி கொடுத்தார்கள். 

எனது சாமான்களை யெல்லாம் கப்பலிலேயே டர்பனுக்கு 

அனுப்பிவிட்டு, புகைப் படக கருவியுடன் கரையைச் 

சேர்ந்தேன். 

ரயில் தயாராகக் காத்துக்கொண்டு நின் றது. ஆனால் 

இந்இபர் மற்றப் பிரயாணிகளோடு ஒன்றாகப் பிரயாணம் 

செய்யமுடியாது. “றிஸர்வ்' என்ற தணி வண்டியில்தான் 

பிரயாணம் செய்யவேண்டும். தென்னாப்பிரிக்கா ரயில் 

வண்டிகள் மிகவும் மெதுவாகச் செல்லும், அமெரிக்கா 

வில் மணிக்கு எண்பது மைல் வேகம் செல்லும் ரயிலில் 

பிரயாணம் செய்து விட்டு, தென்னாப்பிரிக்காவில் 

பிரயாணம் செய்வது ஒரு மாதிரியாக இருக்கும். மெது 

வாகச் செல்லும் ரயிலில், அவமானங்களைச் சஇத்துக் 

கொண்டு காள்கணக்காகப் பிரயாணம் செய்ய கான் விரும்ப 

வில்லை. எனவே ஆகாய விமான நிலையத்திற்குச் சென் 

றேன். எட்டரை மணிக்கு புறப்பட்ட விமானத்தில் 

எனக்கு இடம் கிடைத்தது. கேப்டவுனிலிருந்து டர்பன் 

சுமார் ஆயிரத்து இருநூறு மைல். 

அகாயவிமானப் போக்குவர த்தை தபால் இலாகாவே 

நடத்தியது. போதுமான வருமான மில்லாததால், இந்தியர் 

களையும் விமானத்தில் பிரயாணம் செய்ய அனுமதித்
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தார்கள். கேப்டவுனிலிருக்து இரண்டரை மணி நேரத்தில் 

எலிஸபெத் துறைமுகம் என்ற இடத்தை யடைந்தோம். 
என்னுடன் இரண்டு பேர் பிரயாணம் செய்தனர். 
எலிஸபெத் துறைமுகத் இலிருந்து கிழச்கு லண்டன் செல் 

லும் வரையிலும், பதினான்கு பேர் உட்காரக் கூடிய 
விமான த்தில் தனியாகப் பிரயாணம் செய்கேன். இழகீகு 

லண்டனில் ஐந்தாறு பிரயாணிகள் வந்தனர். அவர்களில் 

ஒருவர் என்னைப் பார்த்து, நீங்கள்தான் இந்திய 

அரசாங்கத்தின் பிர இிநிதியா 2” என்றார். அரசாங்கப் 

பிர திநிதிதான் விமானத்தில் பிரயாணம் செய்யமுடியும் 
என்பது அவர் கருத்துப்போலும் / 

மாலை கான்கு மணிக்கு டர்பனைச் சேர்ந்தேன். பிர 

பல இந்தியத் தலைவர்களும், என்னுடைய நண்பர் டாகடர் 

லாஸரஸும் மலர்ந்த முகத்தோடு வரவேற்றார்கள். 

அங்கிருந்து எல்லோரும் நேராக டாகடர் டாடு வீட்டிற்குச் 

சென்று தேநீர் அருந்இலனோம். டாக்டர் டாடு ௪மையில் 

வைத்தியப் பயிற்சி பெற்ற இந்திய முஸ்லிம். இளம் வயது. 

நல்ல தோற்றம். சமதர்மக் கொள்கையுடைய ஒரு தேசீய 

வாதி, சத்தியாக்கிரக இயக்கத்தைத் தொடங்குவதற்கு 

ஏற்பாடுகள் செய்து கொண்டிருந்தார். 

டாக்டர் “லாஸரஸ் இந்தியக் கிறிஸ்தவர். தமிழர். 

அவருடைய தாய் தந்தையர், காந்தியடிகளின் சத்தியாக், 

இரக இயக்கத்திலே சிறை சென்றவர்கள். அவருடைய 

வீடுதான், சத்தியாக்கரகிகளின் தலைமைக் காரியாலயமா 

யிருந்தது. தென்னாப்பிரிக்காவிலுள்ள இரண்டை 

லட்சம் இந்தியர்களில் அவரும் அவர் மனைவியுந்தான் 

அமெரிக்கா சென்று படித்துத் திரும்பியவர்கள். டாகடர் 

லாஸரஸ் aw சர்வகலாசாலையில் படித்தவர். அவர் 

சாஸ் திரி கலாசாலையில் ஓர் ஆூரியராயிருந்தார். 

சாஸ்.இரி கலாசாலை டர்பனிலுள்ள ஒரு சிறந்த 

ஸ்தாபனம். மகாகனம் சாஸ்திரியார் தென்னாப்பிரிக்காவில் 

௯
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இந்திய அரசாங்கப் பிரஇரிதியாக இருந்தபொழுது 

பல நல்ல் காரியங்கள் செய்திருக்கறார். அந்த உருப்படி 

யான காரியங்களுள் சாஸ்திரி கலாசாலையும் ஒன்று.. 

அந்தக் கலாசாலை ஆரம்பிப்பதற்கு முன் இந்திய மாண 

வர்களின் உயர்தரப் படிப்பிற்கே வழியில்லாமலிருந்தது. 

சாஸ் திரியார், அங்குள்ள இந்திய வியாபாரிகளிடம் சுமார் 

இரண்டரை லட்ச ரூபாய் வசூல் செய்து, சாஸ்திரி கலா 

சாலைக் கட்டிடங்களைப் “பூர்த்தி செய்தார். பிறகு 

அரசாங்கத்தாருக்கு, ௮க் கலாசாலையை கடத்த வேண்டிய 

நிர்ப்பந்தம் ஏற்பட்டதாம். சாஸ்திரி கலாசாலையில் சுமார் 

முந்நூறு மாணவர்கள் பயின் றார்கள். பதினாறு ஆசிரி 

யர்கள். அவர்களுள் எட்டுப் பேர் ஐரோப்பியர், எட்டுப் 

பேர் இந்தியர். கலாசாலைக் கட்டிடத்தில் இந்திய ஆசிரியர் 

களுக்குத் தனியறை ஏற்பாடு செய்யப்பட்டிருந்தது. 

ஐரோப்பிய ஆூரியர்களுக்கும் இக்திய ஆூரியர்களுக்கும் 

558 ஒன்றாய் இருந்தபோ இலும், சம்பளத்தில் 

வித்தியாசம்ஃ ் 
ஒரு நாள் மாலையில் சாஸ்திரி கலாசாலை மாணவர் 

சங்கத்தாரின் தேநீர் விருந்தில் கலந்து கொண்டேன். 

அப்பொழுது மாணவர்கள் இந்தியாவைப்பற்றி வீகோத 

மான கேள்விகளைக் கேட்க ஆரம்பித்தனர். அந்த மாண 

வர்கள் இரண்டாவது, மூன்றாவது தலைமுறைகளைச் சேர்ந் 

தவர்கள். அவர்களில் நூற்றுக்குத் தொண்ணூறு பேர் 

இந்தியாவுக்கே வராதவர்கள். ஒரு மாணவன் * சர்ச: 

என்றால் என்ன வென்று கேட்டான். இப்ளிங் ' புத்தகத் 

இல் படி.த்தானாம். சந்நியாசியைப்பற்றி இந்திய மாணவ 

னொருவன் *இப்ளிங் £ மூலமாகத் தெறிந்து கொள்ள 

வேண்டியிருந்தது, 

டர்பன் ஈகரத்தில் மட்டும் எண்பதினாயீரம் இக்தியர் 

இருந்தார்கள். அவர்களில் பெரும்பாலோர் தமிழர், 
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